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Pabouas mporpamMma cocTaBiieHa C y4eTOM TPEeOOBaHMIA:

° MOpsiIKa  OpPraHM3allil W OCYLIECTBICHHS  00pa30BaTENIbHOW  JEATENbHOCTH  TI0
o0paszoBaTelbHBIM IIpOrpaMMaM  BBICHIETO 00pa3oBaHUsI — MporpaMmaMm OakanaBpuara,
IporpaMMaM  CHEIMAIUTETa, IpOrpaMMaM  MarucTparypbl, YTBEPKACHHOIO  IPUKA30M
MuHnucTepcTBa Hayku W BbIciiero oopa3oBanus Poccuiickoit @eneparuu ot 06.04.2021 Ne 245 (c
W3MEHEHUSMH U JIOTIOTTHEHUSIMHU ),

° benepanbHOro TOCYIapCTBEHHOIO 00Pa30BaTENFHOTO CTaHAAPTa BBICHIETO 00pa30BaHuUs IO
HanpasyieHnt0 1oaArotoBku 38.03.02 MeHeKMEHT, yTBEPXKACHHOIO IpHKa3oM MuHuUCTEpCTBa
HayKH ¥ BbIciiero oopasoBanus Poccuiickoit ®deneparuu ot 12.08.2020 Ne 970 (c usMeHEeHUsIMU U
JOTIOJTHEHUSIMH ).
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Pabouas mnporpaMMa paccMOTpeHa Ha 3acelaHuM Kadeapsl (UIONOTHYECKUX JUCHUIUIMH
(mpotokos Ne 7 ot 10 «anpens» 2025 1.).
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Pabouas mporpamMMa peKOMEHJOBaHa K HCIIOJIb30BAaHHIO B Y4eOHOM IIpOLIECCe METOAMYECKON
KOMHCCHeH ¢akyiabTeTa 3koHOMHUKHU 1 yrnpasieHust AIIK (mpotokon Ne 8 ot 24 «ampesi» 2025 1.).

IIpeacenaresb MeTOAUYECKOH KOMHCCUH A.B. Xynoaen
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1. lIpeamer. lleau u 3a7aum JTUCUMUIJIMHBI, €€ MEeCTO B CTPYKTYpe

o0pa3oBaTeJIbHOI MPOrPpaMMBbI

IIpeaMeToM AUCHMIIMHBI SBISiETCS 00UIETPOdecCHOHAIbHOE OOLIeHNe HAa MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Heab0 TUCHUIUIMHBI SBISICTCS CO3/IaHUE IMEJAarorMYeCKUX YCIOBUH AJIsi MPUOOPETCHUS
CTYJEHTaMH KOMIUIEKCHOW Tpo¢eCcCHOHAIbHO-COLMATbHO-aKaJeMUYeCKOW KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHTHOCTH, YPOBEHb KOTOPOM IMO3BOJISIET MCHOJb30BaTh HHOCTPAHHBIM  SI3BIK  JUIS
MOBCETHEBHON M PO ECCHOHAIBHO-IEIIOBOM KOMMYHHUKAIIMKM B YCTHOW M NMTMCbMEHHOM (hopMax Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE IS PEIICHUS 3a]]a4 MEXIIMUYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS B
cdepe npodeccuoHanbHON, COLMANBHON M aKaJleMUUECKON e TeIbHOCTH, a TaKkkKe (OpMUPOBaHUE
OTPENICJICHHOTO YPOBHSI BIAJCHUS OTACIBbHBIMA BHUJAMU PEUYEBOM JEATEIBHOCTH, KOTOpPHIC
OTIPEACIISAIOTCS CUTYALUSIMU HHOSI3bIYHOTO OOIIECHHUS.

OcHOBHbBIE 32124 U3YUYCHUS JTUCIUTLTUHBL:

— U3yYeHHE U CHCTEMAaTH3allMs TPAMMATHYECKOTO MaTepuala, HEOOXOUMOTO JIJIsl YTCHUS U
MepeBoJia JIUTEepaTyphl MO0 CHEIHATbHOCTH, a TaK)Ke OCYIIECTBICHUS MPO(PECCHOHANTBHO-IEI0BOI0
OOIICHHSI HA MTHOCTPAHHOM $SI3BIKE B YCTHOM M MUCbMEHHOU (popmax;

— pacUIMpeHHe CIIOBApHOTO 3amaca 3a CcuYeT OoO0IIeynoTpeOUTeNbHbIX, OOIIEHAYYHBIX
JEKCHYECKUX EIUHUI] U 00IIENPpoheCCHOHATLHON TEPMUHOIOTUIECKOH JICKCUKY;

— pa3BUTHE HABBIKOB MOHOJOTMYECKOW W JUATOTUYECKOM pedyr Mo TemaM [0
CHEIMAIBHOCTH.

MecTo IMCHUIUVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMBbl.

JucuuruinHa «VHOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHUTCS K JguciurimHaM  OOs3aTeIbHOM YacTH
(b1.0.03) ocHoBHOW TpodecCHOHAIBHONW 00pa30BaTeIbHONW MPOTrpaMMBbl BBICIIETO OO0pa30BaHUs
(manee — OIIOII BO) no nanpasienuto noarotoBku 38.03.02 MenepKMEHT.

OOyueHre WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B By3€ IMpEACTaBiIsieT €000l CcaMOCTOSITENbHBII
3aKOHYECHHBIA KypC, UMEIOIINUNA CBOE COACPKAHUE U CTPYKTYpy. B TO Bpems Kak cpenHss IIKoja
3aKJIaJIbIBAET OCHOBBI BJIAJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3IKOM, BY3bl OCYLIECTBIISIIOT MPO(hecCHoHaIbHO-
OpPHEHTUPOBAHHOE 00ydeHHe OyIyINX CIEHUAINCTOB. DTHM ONpPENEISIOTCS 0COOEHHOCTH 0TOOpa
S3BIKOBOTO M PEUEBOIr0 MaTepuaja U ero opraHu3anus B y4eOHO-METOJAMYECKUX KOMIUIEKCaxX IJis
o0ydeHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM By3e. B mporpamme Kypca mpemycMaTpuBaeTcs
MIPEEeMCTBEHHOCTh BY30BCKOTO U HIKOJBHOTO KYpPCOB OOY4YEeHHs] HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY H
oTpaxkaercs crieruduka o0ydeHHss ”HOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM BY3€.

JvcuumnimHa yuTaercst Bo 2 ceMecTpe.



2. [lepeyeHb MIaHUPYEeMbIX Pe3yJbTATOB 00YUeHHSs 10 JUCIHUILIHHE,
COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMbIMH pPe3yJbTaTAMU OCBOECHHUSA
o0pa3oBaTeJibHOI MPOrpaMMbl

Komnerenuus Nupukatopsl IInanupyemble pe3yJabTaThl 00y4YeHHs
JAOCTUKEHUS
Ko | popMy/IHPOBK2 KOMIIETEHIUH
YK-4 | Cnocoben YK-4.1. 3HaTh:
OCYILECTBIISATh ['paMOTHO U SICHO | — SI3BIKOBBIE CPEJCTBA (JIEKCUYECKHUE,
bi () (0):3%20) CTPOUT rpaMmaTH4ecKkue, (POHETHIECKUE), HA OCHOBE
KOMMYHHKAIIHIO B | TUAJIOTHYECKYIO | KOTOPBIX (POPMUPYIOTCS U COBEPILIEHCTBYIOTCS
YCTHOU U pedb B paMKax 0a30BbIe YMEHUS FOBOPEHMUSI, ayIUPOBAHMUSI,
NUCbMEHHOU MEXJIMYHOCTHOTO | YTCHUS U MTUChMA;
dopmax Ha u — MpaBUJIa IOCTPOEHUS YCTHBIX
TOCYJJapCTBEHHOM | MEXKYJIbTYPHOTO | MOHOJOTMUYECKUX U TUATIOTUYECKUX
A3BIKE oOuieHust Ha BBICKA3bIBAaHUI C UCIOJIb30BAHUEM
Poccuiickoit MHOCTPaHHOM KOMMYHUKATHUBHBIX (DYHKIMHA ONHCAHMS,
®denepanuu u SI3BIKE aprymeHTauuu, oJo0OpeHus 1 T.I1.;
MHOCTPaHHOM yMeTh:
(bIX) s3BIKE(AX) CaMOCTOSITENIBHO MOJIb30BAaThCS HHOCTPAHHBIM
S3BIKOM KaK CPE/ICTBOM aKaJeMUYECKOTO U
PO eCCHOHATBHO-IEIIOBOTO OOIIECHHMSI, a TAKKE
JMYHOCTHOTO ¥ MPO(ECCHOHATBHOTO Pa3BUTHUS;
HMeETh HABBIKH:
— BJIQJICHUS JICKCHUECKUM MaTepHUaIoM U
OCHOBHBIMH I'PaMMaTHYECKUMH KaTETOPUSIMHU
M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa;
— BBIPQ)KEHHSI CBOMX MBICIICH 1 MHEHHS B
pamMKax MEKJIMYHOCTHOTO U MEXKKYIBTYPHOTO
00IIIeHUsT HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.2. 3HaTh:
JleMoHCTpUpYyeT | — IpaBuiia U TpeOOBaHUS K CTPYKTYPE,
yMEHue COJICPKAHUIO U O()OPMIICHUIO JIETOBBIX MHCEM;
OCYIIECTBIISATH — HauboJiee pacrpoCcTpaHEHHbIE S3bIKOBBIE
JIeTIOBYIO CPEICTBA BBIPAKCHHUSI KOMMYHUKATUBHO-
MePENUCKY Ha pedeBbIX PyHKIUH U 00IIEyTOTPEOUTEIIbHBIC
MHOCTPAaHHOM peueBble eANHUIIBL;
SI3BIKE, MIEPEBOJIOB | — JIGKCHYECKUN ¥ TPaMMaTHYECKII MUHIMYM B
npodeccuonans | o0bemMe, HeOOXOIUMOM ISl pAOOTHI C

HBIX TEKCTOB

WHOSI3bIYHBIMU NTPO(EeCCHOHAIBHBIMU TEKCTAMU;
yMeThb:

— BECTH JIEJIOBYIO NIEPETIHCKY HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

— IepeBOAUTH (B YCTHOI M MHCbMEHHOM
¢dopmax) npoheccuoHaIbHBIE TEKCTHI;

HMeTh HABBIKU:

— JIETI0OBOM NEPENNCKHU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— repeBo1a Mpo(ecCHOHATBLHBIX TEKCTOB.




3. O0béM TUCHUILUINHBI U BUABI y4e0HOH PadoThI

Ounas dhopma oOydeHHs

3aouHasn

dhopma
00y4CHHS

OuHo-3204HasA

dhopma
00yYeHHS

B T.4. IIO

Buasr pabot ceMecTpam

BCCI'o

BCCI'o

BCETO

2 cemecTp

2 cemecTp

OO011ast TPyA0EMKOCTh
TACIIMIUIMHEI, 3a4.¢/./9aCOB, B
TOM YHCJIE:

4/144 4/144

4/144

KonTakTHas paboTa, 4acoB: 48

- TEKIUHU — —

- MPaKTUIECKHE
48 48
(CeMHHapCKHE) 3aHATHS

30

- JabopaTopHbIC pabOThI — —

CamocTosiTeIbHas padoTa, 4acoB 96 96

114

KonTposb, yacos

Bun npomexxyTo4HOU

. JK3aMeH
aTTecTarnuu (3a4€T, SK3aMeH)

9K3aMCH

9K3aMCH

4. Copepxanue IUCHHUIIHHBI

4.1. Pa3aeibl AMCHMILIMHBI U BUAbI 3aHATHH (TeMaTH4YeCKH IJ1aH)

No

W Pazgen nuctiunauae! (Tema)

JI

I13

JIP CPC

Ounas ¢popma o0yueHusi

Paznen 1. Ilpodunb coBpeMEHHOTO CTYJIEHTA U CHEIMAINCTA.
Hamm YHuBepcuter

12

Tema 1. Student’s Life. Rules of reading. The Article. The
sentence. The verbs “to be”, “to have”. The construction
“there is/are”. The Noun. The Pronoun. The Adjective; the
Adverb. Degrees of Comparison.

Tema 2. Our University. Indefinite Tenses group in Active
Voice and Passive Voice. Impersonal Sentences. Numerals. 4
main Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs. Present
Participle. Continuous tenses group.

Pasnen 2. Cenbckoe X035MCTBO CBOEH CTpaHbl U CTPaH
M3y4aeMoro sI3bIKa

12

Tema 3. Agriculture of Donbass. Past Participle. Perfect
tenses group in Active Voice. Passive Voice. Sequence of
Tenses. Direct and Reported Speech.

Tema 4. British Agriculture. Grammatical Moods of Verbs.




Ne

i Pazgen nuctunauae! (Tema) JI 113 JIP CPC
Paznen 3. PaGoTa co cienuanbHbIMH TEKCTaMU — 12 - 28
Tema 5. Economics as a science. The Conditional Mood. The

. — 4 - 8
Imperative Mood.
Tema 6. Management. Business Letter. The Infinitive: Forms B 4 _ 6
and Functions.
Tewma 7. Organizational Structure. Business Letter. The
! - 4 - 10
Gerund: Forms and Functions.
Paznen 4. Mos Oyaymas npodeccust — 12 - 28
Tema 8. My Future Speciality. The Complex Object. The
. — 4 - 8
Complex Subject.
Tema 9. Economic system. Business Letter. Participle I and B 4 _ 3
Participle II: Forms and Functions. Participial Constructions.
Tema 10. Great Economists. Business Letter. Suffixal and
Prefixal Word Formation. Structural features of a - 4 - 10
professionally-oriented text.
Bcero 48 96
3aounas popma o0yueHus
O4Ho-3a204Hast popma 00ydyeHust
Paznen 1. [Ipoduiis COBpeMEHHOTO CTYACHTA U CIICIIMAJIHCTA. B 6 _ 24
Ham YHuBepcuter
Tema 1. Student’s Life. Rules of reading. The Article. The
sentence. The verbs “to be”, “to have”. The construction 3 ) _ 10
“there is/are”. The Noun. The Pronoun. The Adjective; the
Adverb. Degrees of Comparison.
Tema 2. Our University. Indefinite Tenses group in Active
Voice and Passive Voice. Impersonal Sentences. Numerals. 4 B 4 _ 14
main Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs. Present]
Participle. Continuous tenses group.
Paznen 2. Cenbckoe X035HUCTBO CBOEH CTpaHbI U CTpaH B 6 _ 26
M3y9aeMOTO sI3bIKa
Tema 3. Agriculture of Donbass. Past Participle. Perfect
tenses group in Active Voice. Passive Voice. Sequence of] - 4 - 16
Tenses. Direct and Reported Speech.
Tema 4. British Agriculture. Grammatical Moods of Verbs. - 2 - 10
Paznen 3. PaGora co crienuaibHBIMH TEKCTAMU - 8 - 32
Tema 5. Economics as a science. The Conditional Mood. The
. - 4 - 10
Imperative Mood.
Tema 6. Management. Business Letter. The Infinitive: Forms 3 5 _ 10
and Functions.
Tema 7. Organizational Structure. Business Letter. The
. - 2 - 12
Gerund: Forms and Functions.
Paznen 4. Mos Oyaymias nmpodeccus - 10 - 32
Tema 8. My Future Speciality. The Complex Object. The
. - 4 - 10
Complex Subject.
Tema 9. Economic system. Business Letter. Participle I and — 4 - 10




Ne
n/n
Participle II: Forms and Functions. Participial Constructions.

Pazgen nuctunauae! (Tema) JI 113 JIP CPC

Tema 10. Great Economists. Business Letter. Suffixal and|

Prefixal Word Formation. Structural features of a - 2 - 12
professionally-oriented text.
Bcero - 30 - 114

4.2. Conep:xaHue pa3iesioB y4eOHOM M CHUIITTHHBI

Pa3nea 1. IIpogpuiab coBpeMeHHOro cTyaeHTa u cnenuaaucra. Ham YHuBepcurer

Tema 1. Student’s Life. Rules of reading. The Article. The sentence. The verbs “to be”, “to
have”. The construction “there is/are”. The Noun. The Pronoun. The Adjective; the Adverb.
Degrees of Comparison.

CoBeplICHCTBOBAHWE T'PaMMATHYECKUX 3HAHMA 1O TeMe. V3ydeHue JEeKCHKH IO TeMe
«CryzneHdeckas KU3Hb». BBINOIHEHHE JEKCHMUYECKMX M I'paMMaTHYEeCKHX YNPaKHEHHH 10 TeMe.
MoHo:or-coo0IeHre 0 CBoel CTyIeHYeCKON KU3HU. J[nanor-paccnpoc o miaHax Ha OyayIiee.

Tema 2. Our University. Indefinite Tenses group in Active Voice and Passive Voice.
Impersonal Sentences. Numerals. 4 main Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs. Present
Participle. Continuous Tenses Group.

CoBepIICHCTBOBAHWE TIpaMMaTHYECKHMX 3HAHUH 10 TeMme. BhINoiHeHHe JIEKCHYEeCKUX U
rpaMMaTHYEeCKUX ynpaxHeHuil. M3yueHnme nekcuku mo teme «Ham ynuBepcuter». CxaTblil
nepecKas CoJepXKaHus TEKCTa.

Paspnen 2. Cenbekoe X038HCTBO CBO€H CTPAaHbI M CTPAH H3Yy4aeMOI0 A3bIKa

Tema 3. Agriculture of Donbass. Past Participle. Perfect tenses group in Active Voice. Passive
Voice. Sequence of Tenses. Direct and Reported Speech.

CoBeplIeHCTBOBAHNE TI'paMMaTHMYECKUX 3HAHUKH 10 TeMme. BhINoiHeHHe JIEeKCHYEeCKUX U
rpaMMaTHYecKuX yrpaxkHeHuid. V3ydenue nekcukn mo Teme «Cenbckoe Xxo3sicTBO JloHOaccay.
Cxartblif mepeckas coep>kaHus TEKCTa.

Tema 4. British Agriculture. Grammatical Moods of Verbs.

CoBeplICHCTBOBAHWE TIpaMMaTHMYECKHX 3HAHUNH 1O TeMme. BpINoiHeHHe JIeKCHYeCKUX U
rpaMMaTU4YeCcKUX yhnpakHeHuu. M3yuenue gexcuku 1o Teme «CenbCckoe — XO3sCTBO
BenukoOputanuny». CxaTblil mepeckas coepkaHusl TEKCTa.

Pasnen 3. PaGora co cienuajJbHbBIMH TEKCTAMU

Tema 5. Economics as a Science. The Conditional Mood. The Imperative Mood.

[lepeBox TEKCTOB MmO crenuanbHOCTH. M3ydeHue jekcwku mo teme «Hayka skoHOMHKay.
CoBeplICHCTBOBAHWE TIpaMMAaTUYECKMX 3HAaHUM 1O Teme. DBbINOIHEHHWE JEKCHYECKUX U
rpaMMaTH9YecKuX ynpaxxHeHnid. CUTyaTHBHO-00yCIIOBIIEHHAsI Oece/ia 1Mo CrieuaabHOCTH.

Tema 6. Management. Business Letter. The Infinitive: Forms and Functions.

[lepeBox TEKCTOB MO CHIEMUATBHOCTH. VI3ydeHHe JEKCHMKH MO TeMe «MeHEeIKMEHT.
Hanucanue pgenoBoro mnucbma. COBEpIICHCTBOBAaHME TI'pPAMMATHUECKUX 3HAHUH 10 TeMe.
BrImonHeHne  JIEKCMYECKHX ¥ TpaMMaTHYECKUX YHpaXHEHUH. YCTHoe cooOmeHune 1o
npoeCcCUOHATIBHON TEMaTHKe.

Tema 7. Organizational Structure. Business Letter. The Gerund: Forms and Functions.
IlepeBon TekCTOB 1O cnenManbHOCTH. M3yueHuwe nekcuku 1o Teme «OpraHu3alvoHHAs
cTpykTypa». Hammcanue npenoBoro mmchbma. COBEpIICHCTBOBAHME TPaMMATHUECKUX 3HAHUH TI0
TeMe. BBINoNHEHHE JIEKCHYECKMX W TpaMMaTHUECKUX YIpaKHEHWH. YCTHOe cOOOIleHHe Mo
npodeccrnoHalbHON TEMaTHKE.

Pa3nen 4. Mosi Oynymas npogeccust

Tewma 8. My Future Speciality. The Complex Object. The Complex Subject.



Wzyuenue nexcuku mno Tteme «Most Oyaymias crenuainbHOCTh». COBEpIICHCTBOBAHHE
rpaMMaTHYEeCKUX 3HAHUU MO TeMe. BBIMOHEeHNE JIEKCHYECKHX W TPAMMATHYECKUX YTPaKHEHHH.
Mownomnor-onucanue Oyaymei npodeccuu. MOHOIOT-pacCy A€HHE 10 TOBOAY IEPCIEKTUB
TPYAOYCTPOICTBA, KAPHEPHOTO POCTA.

Tema 9. Economic system. Business Letter. Participle I and Participle II: Forms and
Functions. Participial Constructions.

IlepeBox TEKCTOB MO CHENMAIBHOCTH. M3yueHHe JEeKCHKM 10 TeMe «DKOHOMUYECKas
cucremay. Harmucanme nemoBoro nuckMa. COBEpIIEHCTBOBAHNE IPaMMAaTHYECKUX 3HAHUHN IO TeMe.
BhimonHeHue JIEKCMYECKMX M TpaMMAaTHUECKUX yHpakHEeHuil. YcTHoe cooOuieHue 1o
npo¢eCCHOHAIBHON TeMaTHUKe. Y CTHOE COOOIIEHUE TI0 TEME.

Tema 10. Great Economists. Business Letter. Suffixal and Prefixal Word Formation.
Structural features of a professionally-oriented text.

Hanucanue nenoBoro muchma. UTeHHe, aHHOTHPOBAHUE M peepUpOBaHHE TEKCTOB IO
CTEMATBHOCTH. BBIMTOTHEHNE JIEKCHYECKUX YIPaXHEHUH. 3aKpeIuIeHne CIIOBapHOTO 3amaca.

4.3. llepeyeHb TeM JeKIH
He npegycmoTpensl.

4.4. llepeyeHb TeM NPAKTHYECKUX (CEMHUHAPCKUX) 3aHATHI

O0BéM, u
é\i Tema npakTudyeckoro (CEMUHAPCKOI0) 3aHATUS (opma 0byueHus
OYHO-
OYHas | 3a04YHas
3a049Has
Pa3znea 1. [Ipo¢duiib COBpeMEHHOT0 CTYIEHTA U CHEeIUAINCTA. 12 3 6
Ham YHuBepcurer
Tewma 1. Student’s Life. Rules of reading. The Article. The
sentence. The verbs “to be”, “to have”. The construction “there 6 B )
is/are”. The Noun. The Pronoun. The Adjective; the Adverb.
Degrees of Comparison.
1 Tema npaktuueckoro 3anstus 1. Student’s Life. Rules of ’ B B
reading. The Article. The sentence. The verbs “to be”, “to
) Tema npaktudeckoro 3ansitus 2. Student’s Life. The ) B B
construction “there is/are”. The Noun. The Pronoun.
3 Tema npaktuyeckoro 3ansaTus 3. Student’s Life. The ) B >
Adjective; the Adverb. Degrees of Comparison.
Tema 2. Our University. Indefinite Tenses group in Active Voice.
Impersonal Sentences. Numerals. 4 main Modal Verbs. The 6 3 4
equivalents of Modal verbs. Present Participle. Continuous tenses
roup.
Tema nmpaktuueckoro 3ausaTus 4. Our University. Indefinite
4 . . . : . 2 - 2
Tenses group in Active Voice and Passive Voice.
5 Tema npaktudeckoro 3anatus 5. Our University. Numerals. 5 3 3
4 main Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs.
6 Tema npaktudeckoro 3austus 6. Our University Present 5 B )
Participle. Continuous tenses group.




Pasnen 2. Cenbckoe X031 CTBO CBO€il CTPaHbI M CTPAaH

12 6
M3y4aeMoro si3bIka
Tema 3. Agriculture of Donbass. Past Participle. Perfect tenses
group in Active Voice. Passive Voice. Sequence of Tenses. Direct 8 4
and Reported Speech.
7 Tema npaktuyeckoro 3aHsaTus 7. Agriculture of Donbass. ) )
Past Participle. Perfect tenses group in Active Voice.
2 Tema mpaktuueckoro 3ausaTus 8. Agriculture of Donbass. ) )
Passive Voice.
9 Tema npaktudeckoro 3ansaTus 9. Agriculture of Donbass. 5 B
Sequence of Tenses.
10 Tema npaktuyeckoro 3ansaTus 10. Agriculture of Donbass. ) B
Direct and Reported Speech.
Tewma 4. British Agriculture. Grammatical Moods of Verbs. 4 2
1 Tema npaktudeckoro 3ansatus 11. British Agriculture. ) )
Grammatical Moods of Verbs.
12 Tema npaktudeckoro 3ansatus 12. British Agriculture. ) B
Grammatical Moods of Verbs.
Pasnea 3. PaGoTa co cnenuajabHbIMM TEKCTAMHU 12 8
Tema 5. Economics as a science. The Conditional Mood. The 4 4
Imperative Mood.
13 Tema npaktudeckoro 3anatus 13. Economics as a science. ) B
The Conditional Mood.
14 Tema npaktudeckoro 3ausatus 16. Economics as a science. ) B
The Imperative Mood.
Tema 6. Management. Business Letter. The Infinitive: Forms and 4 )
Functions.
15 Tema npaktudeckoro 3ausaTusa 15. Management. Business ) 2
Letter. The Infinitive: Forms and Functions.
16 Tema nmpaktuyeckoro 3aHsaTus 16. Management. Business ) B
Letter. The Infinitive: Forms and Functions.
Tewma 7. Organizational Structure. Business Letter. The Gerund: 4 2
17 Tema mpaktuueckoro 3ansatus 17. Organizational Structure. ) )
The Gerund: Forms and Functions.
13 Tema npaktuyeckoro 3ansaTus 18. Organizational Structure. ) B
Business Letter. The Gerund.
Pa3nen 4. Mos oyayimas npodeccust 12 10
Tema 8. My Future Speciality. The Complex Object. The Complex 4 4
Subject.
Tema npaktuueckoro 3anstus 19. My Future Speciality. The
19 . 2 2
Complex Object.
Tema npaktuueckoro 3anstus 20. My Future Speciality. The
20 . 2 2
Complex Subject.
Tema 9. Economic system. Business Letter. Participle I and 4 4
Participle II: Forms and Functions. Participial Constructions.
1 Tema mpaktudeckoro 3aHsaTus 21. Economic system. ) )

Participle I and Participle II: Forms and Functions.




2 Tema mpaktudeckoro 3ansatus 22. Economic system. ) B )
Business Letter. Participial Constructions

Tema 10. Great Economists. Suffixal and Prefixal Word

. . . 4 - 2

Formation. Structural features of a professionally-oriented text.

23 Tema mnpaktuueckoro 3asstus 23. Great Economists. ) B )
Business Letter. Suffixal and Prefixal Word Formation.
Tema mnpaktuyeckoro 3ausatus 24. Great Economists.

24 |Business Letter. Structural features of a professionally- 2 — —
oriented text.

Bcero 48 - 30

4.5. llepeyeHn TeM J1a00PATOPHBIX PadoOT
He npengycmotpeHsl.

4.6. Buabl camocTosITeIbHOI padOTHI CTYJIEHTOB U NepedyeHb Y4eOHO-MeTOIMYeCKOro
o0ecredeHUs ISl CAMOCTOSITEIbHOM PadoThl 00y4al0IIMXCs

4.6.1. IloaroroBka K ayIMTOPHBIM 3aAHATHUAM

CamocrosTenbHas paboTa CTyI€HTOB BKIIIOYAaeT 0a30BYIO M JOMOJHUTEIbHYIO YacTH. ba3oBas
camMocTosiTeNlbHasE paboTa COCTOUT B TMOATOTOBKE K TEKYIIUM AayAUTOPHBIM 3aHATHSIM U
KOHTPOJBHBIM (hopMam paboThl. Pe3ynbraThl 3TOH MOATOTOBKH TMPOSIBISIOTCS B aKTUBHOCTHU
CTyJEHTa Ha 3aHATHUSAX, KaueCTBE KOHTPOJBHBIX pPAa0OT, TECTOBBIX 3aJaHUl M Apyrux ¢opm
TEKyIEro KOHTposs. JlomomHUTENbHAs caMoCTosTeNbHAs pa0oTa HampaBieHa Ha YIiIyOJeHHE U
3aKperyieHre 3HaHUI 1 BKIIIOYAET, MPEX/Ie BCEro, MOJATOTOBKY MOHOJIOTMYECKHUX BbICKA3bIBAaHUH IO
npeularaeMoii  Tematuke. ba3oBas camocrosiTenpbHas paboTa MO AMCUUIUIMHE BKIIOYAeT
clenymromue BHIbI paboT: paboTy ¢ TEOPeTHMYECKUM MaTepHajioM, IMpeayCcMaTpUBaIOILyIO
popabOTKy KOHCIIEKTa M 00sf3aTeNIbHOW y4eOHOH nuTepaTyphl, NOUCK (IOA00p) JUTEpaTypsl U
ANEKTPOHHBIX HMCTOYHMKOB HMH(POpPMAIMM, HEOOXOAUMBIX [UIsi OCBOEHHUS TEM JAUCLUILIMHBL;
MOJrOTOBKY K NMPAKTUYECKUM 3aHATHUSAM, K UTOTOBOMY TECTHPOBAHHUIO; HAMMCAHUE KOHTPOJIBHOU
paboTHl B MaJIbIX Tpymmax (Ha ayAUTOPHOM 3aHATHH) TTOATOTOBKY K 3a4eTy/9K3aMeHYy.

4.6.2. IlepeyeHb TeM KypPCOBbIX padoT (IPOEKTOB)
He npengycmotpeHsl.

4.6.3. Ilepeyennb TeM pedepaToB, pacueTHO-TpaguIecKux pador
He npegycmoTpeHsl.

4.6.4. IlepeueHb TeM H y4eOHO-METOJAMYECKOI0 olecrevyeHHsl IS CAMOCTOATEIbHOM
padoThl 00yYAKIINXCS

Ne Tema YyeOHO-MeTOOMYECKOE 00ECIIEUEHNE O0BéM, U
I/TI| CaMOCTOSITEIIbHOM dhopma oOyueHHS
paboThI OYHasl | 3209HAasI | OYHO-
3a04Has
Paszpnen 1. Ilpodguab coBpeMeHHOro cTyAeHTa U cnenquagncra. Ham 20 - 24
YHuBepcurer
1. [Tema 1. Student’s|l1.3axapreBa, JI. B. Anrnuiickuii s3pik mns| 10 — 10
Life.  Rules  of|npodeccuonanbHoro oOuienus. Cenbckoe
reading. The |xo3siictBo = English for Professional
Atrticle. The | Communication. Agriculture : ydeOHOE

10



sentence. The verbs
“to be”, “to have”.
The construction
“there is/are”. The
Noun. The Pronoun.
The Adjective; the
Adverb. Degrees of
Comparison.

nocobue / JI. B. 3axapwsesa, H. B. Cricona, T.
B. Prmmo. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN  978-985-7253-80-7. - Tekcr :
3JIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara obpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTA: 1O MOITHCKE

2. TuxoHos, A. A. I'paMMmaTuKa aHTJIUHCKOTO
s3pika.  [IpocTo W OCTYIHO yaeOHOe
nocoobne / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
@®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbI. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mara obpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JIOCTyTA: 1O TOJITUCKE.

3. YcTHBIE pa3roBOpHbIE TEMBI o
AQHTTIUICKOMY  SI3BIKY  JJIE  CTYACHTOB
OakanmaBpuaTa ¥ CICHHAIATETa  BCEX
HarpaBJICHUN MOATOTOBKH, K-pa
(buIOIOTHYECKIX JYCIIUIJINH, 2024.
[SnexTpoHHBIN pecypc].

2. | Tema 2. Our | 1. Tuxonos, A. A. I'pammaruka anriuiickoro| 10 14
University. a3pika. [Ipocto M nmocTymnHO yaebHoe
Indefinite ~ Tenses |[mocobue / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
group in Active| ®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
Voice. Impersonal |9765-4144-3. - Tekcr : anexktponHsiid. - URL:
Sentences. https://znanium.com/catalog/product/1862943
Numerals. 4 main|(zara obpamenus: 31.03.2025). — Pexum
Modal Verbs. The|mocTtyna: mo moamucke.
equivalents of | 2. YcTHbIE pa3roBOpHBIC TEMBI o
Modal verbs. | aHTTIMIICKOMY ~ S3BIKY Al CTYACHTOB
Present Participle. |0akanaBpuata ©W  CIENHAIATETa  BCEX
Continuous  tenses | HanpaBIeHUI MOATOTOBKH, K-pa
group. (bUI0I0rHYEeCcKUX JUCLIUIUINH, 2024.

[DnexkTpoHHBI pecypc]

3. 3axapbeBa, JI. B. AHMIUHACKUNA SI3BIK IS
npodeccuoHanbHoro  obmenus. Cenbckoe
xo3siictBo = English for Professional
Communication.  Agriculture yuebHoe
nocobue / JI. B. 3axapreBa, H. B. CricoBa, T.
B. Prio. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN  978-985-7253-80-7. - Tekcr :
JJIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mata oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTYTIA: TIO TIOATIACKE

Paszgea 2. Cenbckoe X035CTBO CBOE CTPaHbI U CTPaH U3y4aeMoro 20 26

sI3bIKA

3. |Tema 3. Agriculture| 1. Tuxonos, A. A. 'pammaruka anrnuiickoro| 10 16

of Donbass. Past

si3pIKa.  IIpocTo MW JmocTymHO y4ueOHOe

11




Participle.  Perfect
tenses group in
Active Voice.
Passive Voice.

Sequence of Tenses.
Direct and Reported
Speech.

nocobue / A. A. Tuxonos. - MockBa :
®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbIH. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(matra oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTYTIA: TIO TIOATIHACKE.

2. YcTHbIE pa3roBOpHbIE
aQHIIMHACKOMY  SI3BIKY  JUIS
OakanmaBpuaTa |

TEMBbI 1o
CTYJICHTOB

ClielMauTeTa  BCEX

HaIpaBJIeHUN MOATOTOBKH, K-pa

(UII0JIOTHYECKUX JUCLUIIINH, 2024.

[DnexTpoHHbIN pecypc|

3. 3axapbeBa, JI. B. AHMMICKUNA SI3bIK IS

npodeccuoHanbHOro  obmenus.  Cenbckoe
xozaiictBo = English for Professional
Communication.  Agriculture y4ueOHOe

nocobue / JI. B. 3axapwsesa, H. B. Cricona, T.
B. Primo. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN  978-985-7253-80-7. - Tekct
3JIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara obpamenms: 02.09.2024). — Pexum
JOCTyTA: MO MOJIHCKE

Tema 4. British
Agriculture.
Grammatical Moods

of Verbs.

1. Tuxonos, A. A. 'pammaTHKa aHIVIMKCKOTO
s3pika. [Ipocto M mOCTyIHO yueOHOe
mocobue / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
OJIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbI. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mata oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTa: 1O MOJITUCKE.

2. YcTHbIE pasroBOpHbIE TEMBI 1o
aHIIMHACKOMY  SI3BIKY  JUISL  CTYJIEHTOB
OakamaBpuaTa W CICLIUAIATETa  BCEX
HaTpaBJICHUH MOJITOTOBKH, K-pa
(UII0JIOTNYECKUX JUCLUIIINH, 2024.
[2nexTpoHHEIN pecypc]

10

10

Pasgen 3. PaGora co cnenuajJbHBIMHA TEKCTAMU
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5.

Tema 5. Economics
as a science. The
Conditional Mood.
The Imperative
Mood.

1. Tuxonos, A. A. I'paMMmaTuKa aHTJIUHCKOTO
s3pika.  [IpocTo W MOCTYIHO yaebHoe
nocoobue / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
@®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbI. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mara obpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTA: 1O TOJIITUCKE.

2. YcTHbIE pa3roBOpHBIE TEMBI o
AQHTJIMMUCKOMY  sI3BIKY  JUISl  CTYJEHTOB
OakamaBpuaTa W CIELUUAJIMTETa  BCEX
HampaBJeHUMN MOATOTOBKH, K-pa

10

12




(UII0JIOTHYECKUX JUCLUIIINH, 2024.
[DnexTpoHHbIN pecypc|

3. 3axapneBa, JI. B. AHMMiCKUl SI3bIK IS

npodeccuoHanbHOro  obmeHus. Cenbckoe
xozaiictBo = English for Professional
Communication. Agriculture y4ueOHOe

nocobue / JI. B. 3axapwseBa, H. B. Cricona, T.
B. Prmmo. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN  978-985-7253-80-7. - Teker
3JIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara obpamenus: 02.09.2024). — Pexum
JOCTyTA: MO MOJIHCKE

Tema 6.
Management.
Business Letter. The
Infinitive: Forms
and Functions

1. Tuxonos, A. A. 'pammaTHKa aHIVIMKACKOTO
s3pika.  [Ipocto w  gocTymHO:  ydeOHOe
nmocobue / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbIH. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mara oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTYTIA: TIO TIOATIHACKE.

2. 3axapneBa, JI. B. AHrnuiickuil s3bIK st
npodeccuoHanbHOro  obmenus. Cenbckoe
xozaiictBo = English for Professional
Communication.  Agriculture y4yeOHoOe
nocobue / JI. B. 3axapwsesa, H. B. Cricona, T.
B. Primo. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN  978-985-7253-80-7. - Tekcr :
3JIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara obpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTA: 1O MOIICKE

3. Kapnycs, M. A. AHrIuickuid Jen0BOM
sa3bIK : yueOHoe mocobue / M. A. Kapmych. —
5-e m3x., ucnp.. — K. : MAVTI, 2002. — 224 c.

10

Tema 7.
Organizational
Structure. Business
Letter. The Gerund:
Forms and
Functions.

1. Tuxonos, A. A. I'paMMaTuKa aHTJITUHCKOTO
s3pika.  IIpocto ®  gocTymHO:  ydeOHOe
nocoobue / A. A. TuxonoB. - MockBa :
@®JIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mara obpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTA: 1O TOJITUCKE.

2. Kapnyce, WM. A. AHrImiickuil Je10BOM
s3bIK : yueOHoe mocobue / M. A. Kapmych. —
5-e m3x., ucnp.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
3. 3axapbeBa, JI. B. AHrIuiickuii a3bIK 1)1
npodeccuoHanbHOro obmeHus. Ceabckoe
xo03srcTBo = English for Professional

10

12

13




Communication. Agriculture : yae6HOE
nocobue / JI. B. 3axapnesa, H. B. Cricona, T.
B. Prino. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN 978-985-7253-80-7. - Tekcr :
91eKTpoHHBbIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara obopamenusi: 31.03.2025). — Pexxum
JOCTyTa: 1O MOIHUCKE.

4. I'onuapoBa CB,, Ky A .H.,
Mupomnanuenko O.C., Hukomaesa T.B.
AHTIMNACKUN SI3BIK: METOIUYECKUE
PEKOMEHJIallUl K HUTOTOBOMY OLICHHUBAHUIO
JUCTAHIIMOHHOTO  Kypca  «MHOCTpaHHBIN
S3BIK» : JJIA  CTYACHTOB  (pakynmbTeTa
9KOHOMUKM ®  ympaBienus  AlIK  /
C.B. I'onuaposa, A.H. Ky, A.C. MankeBuu,
10.C. MupoiH14eHko, T.B. Hukomaesa;
I'OY JIHP «Jlyranckuil rocyaapCTBEHHBIN
arpapsslit». — JIyranck, 2021. — 28 c.

Pa3nea 4. Mos Oyaymiast

npodeccusi

32

8.

Tema 8. My Future
Speciality. The
Complex  Object.
The Complex
Subject.

1. Tuxonos, A. A. 'pammaTiKa aHIJIMKACKOTO
sa3pika.  IIpocto u  goctymHo:  yueOHOe
nocodbue / A. A. TuxoHoB. - MockBa :
OJIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anexktpoHHsbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(mata obOpamenusi: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTA: 1O MOITUCKE.

2. Kapnyce, U. A. AHrmiickuil nenoBoi
s3bIK : yaeOHoe mocodue / U. A. Kapmyce. —
5-e uzn., ucnp.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
3.HukomaeBa T.B., Mupomnundenko FHO.C.
YcTHBIE pa3roBOPHBIE TEMBI MO AHTIIUHCKOMY
S3bIKY JUISl CTYIEHTOB OakajmaBpuara H
CrellMaIuTeTa BCEX HaTpaBIICHUH
MOJATOTOBKH, K-pa bunonoruueckux
JucHMIUInH, 2024. [DneKTpoHHBIN pecypc]

4. 3axapbeBa, JI. B. AHTTIUIACKUN SI3BIK 114
npodeccuoHanbHoro odmenus. Cenbckoe
xo3sicTBO = English for Professional
Communication. Agriculture : yaue6HOE
nocobue / JI. B. 3axapnesa, H. B. Cricona, T.
B. Prino. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN 978-985-7253-80-7. - Tekcr :
a1eKTpoHHBbIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara oopamenusi: 31.03.2025). — Pexxum
JIOCTyMA: 1O MOJNNCKE

10

Tema 9. Economic
system. Business

1. Tuxonos, A. A. 'pammaTiKa aHIVIMKHCKOTO
a3bika.  Ilpocto  m  gocTynmHO:  ydyeOHOE

10

14



Letter. Participle I
and Participle II:
Forms and
Functions.
Participial
Constructions.

nocobue / A. A. Tuxonos. - MockBa :
OJIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbIH. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(matra oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTa: 1O MOIHUCKE.

2. Kapnycs, U. A. AHrmiickuil nenoBoi
s3bIK : yueOHoe mocooue / 1. A. Kapnych. —
5-e uzn., ucnp.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
3. l'onuapoa  C.B., Kym  A.H,
Mupomnnuenko FO.C., Huxomaea T.B.
AHrInickui SI3BIK: METOANYECKUE
pPEKOMEHJAlMd K HTOTOBOMY OLIEHHBAHHUIO
JUCTAaHIMOHHOIO  Kypca  «MHOCTpaHHbIN
A3bIK» NS CTyIEHTOB  (hakyjbTeTa
SKOHOMHKM W  ympaBienuss AIIK  /
C.B. I'onuaposa, A.H. Kym, A.C. MankeBuu,
10.C. MupournndeHko, T.B. HukomnacBa;
I'oy JIHP «Jlyranckuii rocynapCTBEHHBIN
arpapHsbli». — JIyranck, 2021. — 28 c.

4. 3axapbeBa, JI. B. AHIIUNACKUN SI3bIK J15
npodeccuonanbHoro odmenus. Ceabckoe
xo3sicTBO = English for Professional
Communication. Agriculture : yue6HOe
nocobue / JI. B. 3axapnesa, H. B. Cricona, T.
B. Prino. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN 978-985-7253-80-7. - Tekcr :
91eKTpOoHHBbIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mata oopamenus: 02.09.2024). — Pexxum
JIOCTYTIA: TIO TIOATIHCKE

10.

Tema 10.
Economists.
Business Letter.
Suffixal and
Prefixal Word
Formation.
Structural features
of a professionally-
oriented text.

QGreat

1. Tuxonos, A. A. 'paMmmaTiKa aHIVIMKCKOTO
s3bika.  I[Ipocto u  mocTymHO yueOHoe
nmocobue / A. A. TuxonoB. - Mocksa :
OJIMHTA, 2019. - 240 c. - ISBN 978-5-
9765-4144-3. - Tekcr : anekTpoHHbI. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943
(matra oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JOCTyTa: 1O MOIUCKE.

2. Kapnycy, U. A. AHrmiickuil aenoBoi
s3bIK : yueOHoe mocooue / 1. A. Kapnych. —
5-e uzn., ucnp.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
3.I'oHuapoBa C.B., Ky A.H.,
Mupomanuenko O.C., Hukomaesa T.B.
AHTImMucKku SI3BIK: METOINYECKHE
PEKOMEHJIallul K WTOTOBOMY OILICHHBAHUIO

JUCTAaHIMOHHOrO  Kypca  «MHOCTpaHHBIN
A3BIK» © IS CTyA€HTOB  (pakynbreTa
SKOHOMHUKM u  ympaBienus  AIIK  /

C.B. I'onuaposa, A.H. Kym, A.C. Maukesuu,
10.C. MupomHn4eHko, T.B. Hukomnaena;

10

12
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I'OY JIHP «Jlyranckuil rocyaapCTBEHHBIN
arpapsslit». — JIyranck, 2021. — 28 c.

5. 3axapweBa, JI. B. Aurnmiickuit si3bIK 17151
npodeccuoHanbHOro obmeHus. Ceabckoe
xo3siicTBo = English for Professional
Communication. Agriculture : yue6HOE
nocobue / JI. B. 3axapresa, H. B. Cricona, T.
B. Prio. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. -
ISBN 978-985-7253-80-7. - Teker :
3neKkTpoHHbIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1916049
(mara oopamenus: 31.03.2025). — Pexxum
JIOCTYTA: MO MOJIHCKE

Bcero 96 - 128

4.6.5. Jlpyrue BUIbI CAMOCTOATEIbHOI PadOThI CTY/I€eHTOB
He npeagycMmoTpeHsl.

4.7. llepeyeHb TeM ¥ BHA0B 3aHSATHIA, IPOBOAMMbIX B HHTEPAKTUBHOI opme

No NuTepakTUBHBIN
dopma 3aHATUA Tema 3aHaTHS p O0BeMm, 9
/T METOJ
[IpakTnueckoe o
1 p My Future Speciality [Ipe3enTanus 2
3aHSITHE

S. @OoH1 OLIEHOYHBIX CPEACTB JIs MPOBEICHUS MPOMEKYTOYHON ATTECTANUA
IlonHoe ommcanune (I)OHI[E[ OIICHOYHLIX CPCACTB TCKyIJ.IGfI nu HpOMe)KYTOqHOﬁ aTrTecralnunu
O6y‘-IaIOH_[I/IXC$I C HCpGQHeM KOMHGTGHHHP'I, OIIMCAaHUECM HOKa3aTeHefI n KpI/ITepI/IeB OLCHUBAHUA
KOMHCTCHI_[I/IP'I, IIKaJl OUCHUBAHUSA, TUIIOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aJaHWUA U MCETOJUYCCKUC MaTCpHUaJIbl
npeacTasieHsl B [Iprunoxxennn 3 k HacTOALEN IPOrpaMME.

6. YueOHO-MeTOINMUECKOE 00ecTIeYeHue TUCIHUTIITHHBI
6.1. Pexomenayemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHAas JuTEpaTypa

Kon-Bo 3k3.

Ne /11 | ABTOp, HasBaHKe, MECTO M3IAHMS, H3/-BO, TOJI H3IaHHs, KOIHUYECTBO CTPAHUII] B GUGL

3axapbeBa, JI. B. Aurnuiickuit S3bIK U1 TpoecCUOHAIBHOTO OOIIEHHUS.
Cenbckoe xo3siictBo = English for Professional Communication.
Agriculture : yueObnoe noco6ue / JI. B. 3axapwesa, H. B. CricoBa, T. B. .
Pruio. - Munck : PUIIO, 2021. - 269 c. - ISBN 978-985-7253-80-7. | > IPOHHMH
Texct : 3JIEKTPOHHBIN. - URL: peeype
https://znanium.com/catalog/product/1916049 (mata oOpalieHus:
31.03.2025). — Pexxum gocTymna: mo moJammucKe.

) Kapmycs, 1. A. AHrnuiickuii nenoBoi sI3bIK : yaeOHoe mocodue / 1. A.
" [Kapmycs. — 5-e m3a., ucnop.. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.

3 TuxoHoB, A. A. '/pammaTHKa aHTTIMICKOTO s3bIKa. [IpOCTO M 1OCTYNHO ;[  3JIEKTPOHHBIN
) yeOHoe nocobdue / A. A. Tuxonos. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 240 pecypc

44
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c. - ISBN 978-5-9765-4144-3. - Tekct : snekrpoHHbiii. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1862943  (mara oOpamieHus: -
31.03.2025). — PesxuM tocTyIa: 1Mo NOAIMMCKE.

6.1.2. JlonosiHUTEIbHAS JIUTEpPaTypa

Ne i/

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO W3JIaHUS, U3]1-BO, TOJT U3/IaHUS, KOJTMIECTBO CTPAHMII

1.

HoBblil aHTII0-pycCKHil pyccko-anruiickuii ciaoBapsp : 55 000 cinos. — K. : Apwmit, 2010. —
736 c.

HoBbIi aHr0-pycckuii  pyccko-aHTIuickuit cimoBaps : 60 000 cmoB / coct. A. IO.
IletpakoBckuii. — Xapbkos : JIMB, 2009. — 576 c.

6.1.3. [lepuoauyeckne U3IaHUsA
He npenycMmoTtpeHsl.

6.1.4. MeToanyeckue YKa3aHus JJIsi 00y4AIOIIMXCS M0 OCBOEGHHUIO AM CHMILIMHBI

INe /11

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO M3JIaHUsI, U3AATEIIbCTBO, O]l M3/IaHUSI, KOJIMYECTBO CTPAHUII

['onuaposa C.B., Kymy A.H., Mupomnnuenko [O.C., HukomnaeBa T.B. AHIIHMICKUI SI3bIK:
METOAMYECKUE PEKOMEHJAMK K HWTOTOBOMY OLEHHUBAHHUIO JAMCTAHIIMOHHOIO Kypca)
«MHOCTpaHHBIN SI3BIK» : IJISL CTYJIEHTOB (akyiabTeTa dKOHOMHKUA W yrpaBieHus AIIK
C.B. T'onuapoBa, A.H. Kym, A.C.Mankesuu, FO.C. Mupomnuuenko, T.B. Hukonaesa;
1"OY JIHP «Jlyraackuii rocyaapCcTBEHHBIN arpapHbiiy. — JIyranck, 2021. — 28 c.

YCTHBIE pa3rOBOpPHBIE TEMBI MO AHTJIMMCKOMY S3BIKY JUJISi CTYJIEHTOB OakajaBpuaTa M
CIieIMaIuTeTa BCEX HAMPABICHUHA MOIATOTOBKH, K-pa (DUIOJIOTHYECKUX MUCHHIUIAH, 2024,

[DnexTpoHHLIH pecypc]

(nanee

6.2. Ilepeuenb pecypcoB HHGOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHMKANIMOHHOI ceTn « AHTEepHET»
- ceTb «MAHTEpHET»), HEOOXOAUMBIX JJIs1 OCBOCHHS JUCHMILIUHBI

Ne /1

HaszBanue MHTEpHET-pecypca, aapec U PEXKUM JOCTyIa

1.

Bukunenus — cBo6ogHas sHITMKIONEANS. [DnexTponnsiit pecypc]. URL:
https://ru.wikipedia.org/wiki (gara oopamenus: 31.03.2025).

Business English. [DnexkTponnsrii pecypc]. URL:
https://www.talkenglish.com/speaking/listbusiness.aspx (nata oOpamenus: 31.03.2025).

3

" |https://znanium.ru/ (zata obpamenus: 31.03.2025).

JeKTpoHHas OubMMoTedHas cuctemMa Znanium. [aexTponHsbli pecypc]. URL. —

6.3. CpeacrBa odecnieueHus1 0CBOEHMS TN CHUILTTUHBI
6.3.1. KomnbioTepHbie 00y4aonye 4 KOHTPOJUPYIOIIHE POrpaMMbl

Ne [Bupg yue6noro |HammenoBanme nporpammuoro (PYHKIHS IPOrPAMMHOIO oOecredeH s

/11 [3aHSATHSI oOecredeHusl KOHTPOIIb ~ [MOJEHUPYIOIIAsioGydaromas
1. [[Ipaktuueckue |http://moodle.lnau.su + + +
SaHATUA

6.3.2. Aynmno- u Bu1e0nocoous.
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He npenycMmoTpeHsl.

6.3.3. KoMnboTepHbIe pe3eHTAlNN Y4eOHBIX KypPCOB.
KomrmbrorepHbie mpe3eHTanny yueOHbIX KypCOB HE MPETyCMOTPEHBI.

7. Onumcanue MaTepHAJbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HeOOXOAMMOM I
OCYLIeCTBJICHHS] 00PAa30BaTEIbHOI0 MPOLECCA MO AUCHUIIINHE

N HanmenoBanue
[\]
= |0o0OpyIOBaHHBIX YU€OHBIX [lepeueHb OCHOBHOTO 000PYAOBaHMS, TIPUOOPOB U
1/ KaOMHETOB, OOBEKTOB IS MaTepHaoB
[POBEICHUS 3aHATUN
1. [-301 - aymuropus misiCron-napra— 13 mrT., CTOJI OMHOTYMOOBBIH — 1 1T, CTY

paboThl

[IPOBCACHHUA  JICKHUOHHBIX U

MPAKTUIECKUX 3aHSATHH,
PYIIIOBBIX u
WHIWBUYaTbHBIX

KOHCYJIbTAIUH, TEKYILEro

KOHTPOJII U IPOMEXKYTOYHOU
aTTeCTalllU, CAMOCTOSITEIILHOM

MOMyMSTKHUM — 1 IIT., CTYJ ydeHHUECKUi — 26 mT., yueOHO-
METOJINYECKUE MaTEepUaIIbI

8. MesxkaucuuninHaApHbIE CBA3H

IIpoToxo.

COrJlIaCOBaHUsA pa6oqel71 OporpaMmsal C JpYTUMH JUCHHUITIIMHAMHA

HaumenoBanune JUCHUIIIINHBI, C
KOTOpPOH IPOBOAUIOCH
COTJIacOBaHUE

IIpenmoxxenus o6

N W3MEHCHUSAX B paboueit
Kadenpa, ¢ koTopoii mpoBoaAHIOCH

rporpamme.
COTJIaCOBaHUE

3akaroueHue 00 UTorax
COrJIaCOBaHMUA
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JInct usmenenuii padoyeii nporpaMmmsl

IIpnioxenne 1

Howmep
M3MEHEHUS

Howmep
IPOTOKOJIA
3aceaHus

kadenpsl U gaTta

CtpaHulpl ¢
H3MEHEHUAMHA

Ilepeuens

OTKOPPEKTUPOBAHHBIX

IIYHKTOB

Ilonnuce
3aBEIYIOIIETO
Kadeapoii
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Ipunoxenn

JIncr neprmoguvecKux npoBepok padoyeii NporpaMmmsl

e2

JIOJDKHOCTHOE JTHIIO,
MIPOBOIUBIIIEE TIPOBEPKY
®.1.0., 10JKHOCTD,

Jlata

[TorpeGHOCTH B
KOPPEKTHPOBKE

Ilepeuens MyHKTOB, CTp.,
pasienoB, TPEOYOIMHX
W3MEHECHUH

20



IIpnioxenne 3
OEAEPAJIBHOE 'OCYAAPCTBEHHOE BIOJPKETHOE OBPA30OBATEJIBHOE

YUPEXIEHHWE BbICIIEI'O OBPASOBAHUSA «IYTAHCKUI TOCYJIAPCTBEHHBIN
AT'PAPHBIM YHUBEPCUTET UMEHMU K.E. BOPOILIMNJIOBA»

®OH/JI OHEHOYHbLIX CPEJACTB
y4eOHON AUCIUILTUHBI «IHOCTPaHHBIH SI3BIK»

Hamnpasnenue noaroroku: 38.03.02 MeHepKMEHT

Hanpasnennocts (mpoduis): MenemxkmenT npennpusatuii AITK

YpoBeHb mpodeccnoHanbHOro 00pa3oBanus: OakagaBpuar

T'ox Hagana nmoarorosku: 2025

Jlyranck, 2025
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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIU, COOTHECEHHBIX C UHJIUKATOPAMHU JOCTUXEHUS KOMIETEHIUI, C YKA3SAHUEM 3TAIIOB X
®OPMHUPOBAHUSA B IPOIIECCE OCBOEHMSI OBPA3OBATEJIBHOM IMPOI'PAMMBI

Kon DopMyIHpPOBKA WNupukaropsl Oran (ypoBEHb) IInanupyemslie HanmeHnoBanue HanMeHOBaHUE OLICHOYHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIUPYEMOil JIOCTHKEHUSA OCBOCHHSI pe3ynbTaThl 00y4YeHHS MoyJied u (Win) cpencTBa
TUpyeMOi KOMIIETEHITUT KOMTIETEHITNU KOMTIETEHITUU pas3nenos Texymuit [IpomexyTounas
KOMITEe- JTUCIUTITAHBI KOHTPOJIb aTTecTaius
TEHLIUU
YK-4 Cnocoben YK-4.1. IlepBblii 3Tan 3HATh: Pazpen 1. TecTol DK3aMeH

OCYIIECTBIISTh I'pamotHO 1 sicHO | (TTOPOTOBBII — SI3BIKOBBIE CPECTBA [poduns 3aKpBITOTO THIIA

JIETIOBYIO CTPOUT YPOBEHB) (mexcuueckue, COBPEMEHHOIO

KOMMYHHUKALIMIO B | JTUAIOTHYECKYIO rpaMMaTHYecKHe, CTYyJIEHTa U

YCTHOU H pedb B paMKax (dhoHEeTHYECKHE), HA CIICITHAIIHCTA.

MUCbMEHHOU MEKJIMYHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX Hamm

¢dbopmax Ha u (hopMupyroTcs u YHuBEpCUTET.

TOCYyJITapCTBEHHOM | MEXKYIBTYPHOTO COBEPIICHCTBYIOTCS Paznen 2.

si3bIKe Poccuiickoil | oOmeHus Ha 0a30BbIC YMEHUS Cenbckoe

denepanuu u MHOCTPaHHOM TOBOPEHUS, Ay IUPOBAHUS, | XO3MCTBO CBOEH

WHOCTPaHHOM(BIX) | sI3BIKE YTCHHS U TIHCHMa; CTpaHBI U CTpaH

sI3bIKe(ax) — TIpaBuUIIa MIOCTPOCHUS A3y4aeMoTro

YCTHBIX MOHOJIOTHYECKUX | SI3BIKA.

A JUATOTHYECKUX
BBICKa3bIBaHUH C

Paspgen 3. Pabora
CO CIIELMAJILHBIMU

WCIIOJIb30BaHUEM TEKCTaMHU.
KOMMYHUKATUBHBIX Pa3nen 4. Mos
GYyHKIMIA oTHCaHus, Oymymias
apryMeHTaIluH, mpodeccust.
0I00pEeHHs M T.I1.;
BTtopoii atan Ymetsn: camoctostensHo | Paszmen 1. TecTs DK3aMeH
(mponBUHYTHIH MOJTE30BATHCS [poduns OTKPBITOTO THIIA
YPOBEHB) WHOCTPAHHBIM A3BIKOM COBPEMEHHOTO (BoTIpOCHI 115
KaK Cpe/ICTBOM CTyJeHTa U onpoca)
aKaJIeMHYECKOTO U CHeIHaHCTa.
mpoheCCHOHAIBHO- Ham
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JICTIOBOTO OOIICHUS, a
TaKXe JUIYHOCTHOTO U
poheCCHOHATBHOTO
pa3BuTUA

YHuBepcuTer.
Pasgen 2.
Cenbckoe
XO3SMCTBO CBOCH
CTpaHbI U CTPaH
M3y4aeMOro
SI3BIKA.

Pasnen 3. Pabora
CO CHEUAIbHBIMU

TEKCTaMHU.
Monyns 4. Most
Oyaymias
mpodeccust.
Tpernii sTan HNMmeTh HABBIKH Paznen 1. ITpaktnueckue OK3aMeH
(BBICOKHH BIIa/ICHUS JIEKCHYECKUM [Ipoduns 3alaHus
YPOBEHB) MaTepHAJIOM H COBPEMEHHOTO
OCHOBHBIMHU CTyJeHTa U
rpaMMaTHYE€CKUMU CrHenuaImncTa.
KaTeropusMu uzydaemoro | Ham
WHOCTPAHHOTO S3BIKA; YHUBEpCHUTET.
— BBIPAXKEHUS CBOUX Pasnen 2.
MBICIIE U MHEHUS B Cenbckoe

paMKax MEXIHYHOCTHOTO
U MEXKKYJIbTYPHOI'O
00IIIeHHs Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

XO3SMCTBO CBOCH
CTpaHI)I n CTpaH
M3y4aeMOro
SI3BIKA.

Pasnen 3. Pabora
CO CHeIHaIbLHBEIMU
TEKCTAMH.

Paznen 4. Mos
Oyaymias
npodeccust.
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YK-4

Criocoben
OCYIIECTBIIATh
JIEIIOBYTO
KOMMYHHUKAIIHIO B
YCTHOM U
MUChbMEHHOU
dhopmax Ha
roCyJ1IapCTBEHHOM
si3pIke Poccuiickoit
®denepanuu u
WHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

YK-4.2.
HemoHncTpupyer
yMEHHE
OCYIIECTBIISTh
JICJIOBYIO
NEPEenuCcKy Ha
MHOCTPaHHOM
S3BIKE,
MIEPEBOOB
npodeccruoHath
HBIX TEKCTOB

[TepBsiit aTan 3HaTh: Paznen 1. Tectbl OK3aMeH
(moporoBbIii — IIpaBHNIA U ITpoduib 3aKpBITOrO THIIA
yYPOBEHB) TPeGOBaHUS K COBPEMEHHOTO
CTPYKTYpE, CTyJEHTa U
CIIELIMAIINCTA.
COZIEPKAHUIO U H 1
am
0(OPMIICHHIO IETTOBBIX
; YHUBEpCUTET.
Tucem, Pasgen 2.
— Hanbonee CenbeKoe
pacIipoCTPaHCHHBIC XO035HCTBO CBOEH
SA3BIKOBBIC CPEACTBA CTpaHbl U CTPaH
BBIPKCHUS H3y4aeMoro
KOMMYHUKATUBHO- SI3bIKA.
peYeBBIX q)YHK]_H/Iﬁ u Paznen 3. Pabora
obmeynorpeduTenpHpie | €O CHCIHATLHRIMU
peYeBbIE €MHUILIBL; ;eKCTaMf'M
o asznen 4. Mos
— JIEKCUYECKHUH U A
. Oyayias
rpaMMaTH4YeCKUn
npodeccust.
MHUHHUMYM B 00bEME,
HEOOXOIUMOM IS
paboTHI C
MHOS3BIYHLIMU
npodecCHOHATbHBIMU
TEKCTaMHU.
Bropoii atan YMeTh: Pazpen 1. TecTel DK3aMeH
(poiBUHYTHIH — BECTH JIENIOBYIO [Ipoduns OTKPBITOTO THIIA
YpOBEHB) TepernucKy Ha COBPEMEHHOI0 (BompocH! 1ist
MUHOCTPAHHOM SI3bIKE; CTyACHTa onpoca)
CIIEL[MAIUCTA.
— IEPEBOJIUTH (B 1
. o Ham
YCTHOM U MUCbMEHHOU VimpeponTer
(bopmax) Pazgen 2.
npodeccuoHabHbIC Cenbekoe
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TCKCTHI.

XO3SMCTBO CBOEH
CTpaHbI U CTPaH
H3y4aeMoro
A3BIKA.

Paznen 3. Pabora
CO CIeIUaIbHBEIMA

TEKCTaMH.
Paznen 4. Mos
Oymymias
npodeccust.
Tpetuii aTan HNMeTh HABBIKHU: Paznen 1. [IpakTueckue DK3aMeH
(BI:ICOKI/Iﬁ — ﬂeHOBOﬁ HepeHI/ICKI/I HpO(bI/IJII: 3alaHUs
YPOBEHB) Ha HHOCTPAHHOM COBPEMEHHOIO
A3BIKE; CTyJ€eHTa U
~ mepeBona CIICLMAJINCTA.
podeCCHOHATBHBIX 3?111/11136 CHTCT
TEKCTOB. Pasn enpz‘ '
Cenbckoe

XO3AMCTBO CBOCH
CTpaHbI U CTPaH
M3y4aeMOro
SI3BIKA.

Paznen 3. Pabora
CO CHeIHaIbLHBIMU
TEKCTAMH.

Pazgen 4. Mos
Oyayiias
npodeccust.
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2. OIUCAHUE MOKA3ATEJIEA U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUA KOMIOETEHIINIA
HA PA3JIMYHBIX 3JTAIIAX HUX ®OPMHUPOBAHUSA, OIIMCAHHUE HIKAJI

OLNEHUBAHUS
Ne | Haumeno | Kpartkas IIpencrasnen | Kpurepuu oneHuBaHus Ixana
n/ | BaHHE XapaKTePUCTUKA ue OIICHUBAHHUS
il OIICHOYHO | OIICHOYHOTO CPEICTBA OIICHOYHOTO
o cpencTsa B
CpeACTBa dbounge
1. Tect Cucrema TecrtoBrie B tecte BeImoHEHO 90-100% Orenka
CTaHIAPTU3UPOBAHHBIX | 3aJaHUSL 3aJaHAi «Omauynoy (5)
3aJIaHNH, TTO3BOJISIONIAs B tecrte BeImosHeHo Oosee 75- | Ormenka
U3MEPHUTH YPOBEHb 89% 3amanmii «Xopowo» (4)
3HaHUM. B Ttectre BrmomaeHo 60-74% | Ouenka
3alaHui «Yooenemsopu
menvroy (3)
B rtecte Brmomneno menee 60% | Ouenka
3a1aHU I «Heyooeremeop
umenvro» (2)
Bonbimast yacte omnpeneneHuit He | OneHka
Mpe/icTaBjeHa, 6o | «Heyoosnemesop
MPEICTaBIICHA c rpyObiMu | umenvro» (2)
OINHOKAMH.
2. | Ompoc ®dopma paboThI, Bonpocsr k Coodeparcanue CobmogeHn o0wvem | OreHka
KOTOpast O3BOJISCT onpocy BBICKa3bIBaHUA.  BrickaseiBanue | «Omauuno» (5)

OIICHUTH KPYT030p,
YMCHHE JIOTHICCKU
MTOCTPOUTH OTBET,
yMeHHE
MIPOAEMOHCTPHUPOBATH
MOHOJIOTHYECKYIO pedb
1 UHBbIC
KOMMYHUKATHBHbBIC
HaBBIKU. Y CTHBIA OIIPOC
o0amaeT OONBIINMU
BO3MOXKHOCTSIMH
BOCIIUTATEITHLHOTO
BO3ICHCTBUS, CO3/1aBast
YCIIOBHS JUIS
He(pOPMaTBLHOTO
0O0IIEHHNS.

COOTBETCTBYCT TEMC, OTPAKCHBI

BCEC AaCIEKTHI, YKa3aHHBIE B
3aJaHud, CTHIeBOe oQopMIIeHHE
peun COOTBETCTBYET TUITY
3aJaHMs.

Kommynuxamuenoe
szaumooeticmeue AnexBaTHas
€CTeCTBEHHAs peaxiust Ha
perIuKu cobeceTHUKa.
[posBisiercs peueBas
WHULAATUBA st pelreHust
IMOCTaBJICHHEIX
KOMMYHHUKATHBHBIX 3a/1a4.
Jlexcuxa Jlekcuka — ajeKBaTHA
MOCTaBJICHHOMN 3aade H
TpeOOBaHMSAM  JaHHOTO  ToOxa
00y4eHUS S3bIKY.

I pammamuxa Ucnons3oBanbl
pasHbIe rpaMMaTH4YeCcKue

KOHCTPYKLIMA B COOTBETCTBUU C
3aja4ell ¥ TpeOOBaHUSIM JaHHOTO
roga oOy4eHus S3bIKY.

Penkne rpaMmmarnueckue omMOKH
HE MEIIAI0T KOMMYHHKAIIHH.
Ilpousnowenue Peub 3ByduHT B
€CTECTBEHHOM TeMIe, HET
rpyObIX (OHETHUECKHX OIIHOOK.

Coodepocanue He nmonHbI 00BeM
BBICKa3bIBaHUsA. BhICKa3pIBaHUE
COOTBETCTBYET TeME; HE
OTpaX€Hbl HEKOTOPbIE ACIEKTHI,
YKa3aHHbIE B 3a/IaHUU, CTUJIEBOE
o(opMIICHHE PEUU COOTBETCTBYET
TUITY 33JaHUS.
Kommynukamuenoe
s3aumooeticmeue KoMmMyHuKamus

Ornenka
«Xopowo» (4)
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Haumeno
BaHUe
OLICHOYHO
ro
CpeACTBa

Kpatkas
XapaKkTepUCTUKa
OLIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencrasnen
ue
OLIEHOYHOI'0
cpeacTtea B
douae

Kputepuu onieHuBaHUS

Ikana
OIICHUBAHUS

HEMHOTO 3aTpyJHCHA.
Jlexcuxa Jlekcudyeckue OIIUOKH
HE3HAYUTCIIBHO BJIUAKOT Ha
BOCIIpUATHE peun
00yuJarorierocs.

I'pammamuxa T'pamMmarndeckue
OIMMOKN HE3HAYUTEIBHO BIHSIOT
Ha BOCTIPHUSATHE pean
oOyuJarorerocs.

Ilpousnowenue Peub  umHOrIA
HEONpPAaBJAaHHO Iay3upoBaHa. B
OTIEJIBHBIX CJIOBaX IOMYCKAIOTCS
¢doHeTnueckre OmMOKK (3aMeHa,
AHIVIMICKUX (OHEM CXOJHBIMH
pycckumu). OOIas WHTOHAIUS
o0ycIiioB/IeHa BIUSIHUEM DPOJHOTO
SI3BIKA.

Cooepocanue HesHauUTENBHBIH
00beM BBICKa3bIBaHHS, KOTOPOE
HE B MOJHOW MEpe COOTBETCTBYET
TeMe; He OTPaKECHBI HEKOTOpPHIC
acIIeKThl, YKa3aHHbIC B 3aIaHHU,
cTuieBoe oopMIIeHHE peun HE B
IIOJIHOl  Mepe  COOTBETCTBYET
THUITY 3a/laHUSL.
Kommynukamugnoe
63aumooeticmeue KoMMyHHUKaust
CYIIECTBEHHO 3aTpyHEeHa,
oOyyalomuiicss HE  MPOSBISET
peyeBoil HHUITHATHBHI.

Jlexcuxka OOydarommiicss nenaer
OOJIBIIOE  KOJHMYECTBO TpPyOBIX

JIEKCUYECKUX OIIHOOK.

I'pammamuxa O0yuaromuiics
nenaer  OONBIIOe  KOJHYECTBO
TpyOBIX rpaMMaTHYECKIX
OIHOOK.

Ilpousnowenue Peun
BOCIIPUHMMAETCSI C TPYJIOM H3-3a
00JIBIIIOTO KOJIMYEeCTBa
(oHeTHUECKNX OLIMOOK.
WNuToHanms 00ycIoBIcHa

BJIMAHHUEM POAHOI'O A3bIKaA.

Ornenka
«Yoosnemsopu
menvHo» (3)

Coodepocanue HesHaUUTENBHBINH
00BbEM BBICKa3BIBAHMS, KOTOPOE
HE COOTBETCTBYET TEME, HE
OTPaXXCHbI ~ MHOTHE  ACIEKTHI,
YKa3aHHbIC B 3a/IaHHU, CTHUIIEBOE
opopmiieHHE HE COOTBETCTBYET
THUITY 3aJ[aHUsI.
Kommynuxamugnoe
83aumodeticmgue KoMMyHHKaIusa
3aTpyJHeHa B  3HAYUTEILHOE
Mepe,  OTCYTCTBYET  peueBas
WHHULMATUBA.

Jlexcuxka OOydarONMics Jenact

OneHka
«Heyooeremesop
umenvHo» (2)
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Haumeno
BaHUe
OLICHOYHO
ro
CpeACTBa

Kpatkas
XapaKkTepUCTUKa
OLIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencrasnen
ue
OLIEHOYHOI'0
cpeacTtea B
douae

Kputepuu onieHuBaHUS

Ikana
OIICHUBAHUS

0oNBIIOE  KOJNUYECTBO TPYyOBIX
JIGKCUYECKUX OIIMHOOK.
I'pammamuxa OO0yuaromuiics
Jenaer  OOJbIIOE  KOIHYECTBO
rpyObIX rpaMMaTHYCCKIX
OIIMOOK.

Ipousnowienue Peun
BOCIIPUHMMAETCSI C TPYJOM H3-3a
GOIBIIOTO KOJIMYECTBA
(hoHeTHYECKUX OIHOOK.
Nuronaums oOycoBieHa
BIUSHUEM POJHOTO SI3BIKA.

MpakTuy
ecKue
3a1aHusA

Hamnpasneno Ha
OBJIaJICHUE METOJAMH U
METOJUKAMU U3y4aeMou
JMUCIUTUIAHBL. [[71s
pelieHus mpeajgaraeTcs
pEelINTD

KOHKpETHOE 3aJJaHue
(cutyanmio) 6e3
MPUMEHEHUS
MaTeMaTHYECKUX
pacyeTos.

IIpakTuueck
ve 3a1aHus

1. Cooeporcanue:
KOMMYHHUKATHBHAS 3aja4a
pelieHa MmoJIHOCThIO.

2. Jlexcuxa: JIEKCHKA
COOTBETCTBYET IMOCTAaBJICHHOM
3aaue ¥ TPEOOBAHUSM JTAHHOTO
roja oOydJeHus.

3. I pammamuka: WCIONb30BAHbBI
pa3HooOpa3Hble TpaMMaTHICCKHE
KOHCTPYKIIMK B COOTBETCTBUHU C

MOCTaBJICHHON 3agauen "
TpeOOBaHUSAMH  JTAHHOTO  Toja
00yUeHUs SI3BIKY,
rpaMMaThdeckue OIIHMOKH JHO0
OTCYTCTBYIOT, 100 HE
MPENSITCTBYIOT peLIeHHI0

KOMMYHUKATHBHOH 3aJ1a4H.

4. Opgpoepagpus u nynkmyayusi:
opthorpadudeckue ommOKu
OTCYTCTBYIOT, COOJIIO/ICHBI
[IpaBuIia MyHKTYAIHH:
MPEATIOKEHHS HAUMHAIOTCS C
3arjiaBHOM OYKBBI, B KOHIIE
MIPEATIOKEHHS CTOUT TOUKa,
BOIPOCUTEIBHBIN WIIN
BOCKJIMIIATEIbHBINA 3HAK, a TAKXKe
COOJII0IeHbl OCHOBHBIE TIpaBHJIa
PACCTaHOBKH 3aIlSATHIX.

Ornenka
«Omauuno» (5)

[IpogeMoHCTPHUPOBAaHO BIIAICHUE
poQeCCHOHATBHO-TTIOHITHHHBIM
amnmapaTtoM, TIpH  IIPUMCHEHUH
METOJIOB ¥ METOJIMK JUCIIUTLTUHBI
HE3HAYUTEIFHBIE  HETOYHOCTH,
MTOKa3aHbI CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOATECIIBHOTO MBIIJICHUSA,
TBOPYECKOU aKTUBHOCTH.
3amaHuie BBIIOJHEHO B MOJHOM
o0peMe, HO C HEKOTOPBIMH
HETOYHOCTSIMU.

Onenka
«Xopowo» (4)
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Haumeno
BaHUe
OLICHOYHO
ro
CpeACTBa

Kpatkas
XapaKkTepUCTUKa
OLIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencrasnen
ue
OLIEHOYHOI'0
cpeacTtea B
douae

Kputepuu onieHuBaHUS

Ikana
OIICHUBAHUS

1. Cooepoicanue:
KomMyHuKaTHBHAS 3a1a4ya
petieHa.

2. Jlexcuxa: MeCTaMH
Hea/IeKBaTHOE ynotpebieHne
JIEKCHKH.

3. I'pammamuxka: HUMEIOTCS
rpyOsie rpaMMaTHYeCKue
OIIUOKH.

4. Opgpoepagus u nynkmyayus:
HE3HAYUTEIILHBIC
opdorpaduueckrue OmMHOKH, HE
Bcerga  COONIONCHBI  TpaBHIIa
MYHKTYallHu: HE BCE
MPEANOKEHHS  HAYMHAIOTCA  C
3arjaBHOW OYKBBI, B KOHIIE HE
BCEX MPEJIOKEHHUIH CTOUT TOUKA,
BOMPOCHUTENBHBIH Wi
BOCKJIMIIATEJIbHBIN 3HAK, a TAKKE
HE co0JTI0/IeHBI OCHOBHbIE
MpaBHJIa PACCTAHOBKH 3aIlSATHIX.

OueHka
«Yooenemsopu
menvHo» (3)

1. Cooeporcanue:
KomMyHuKaTHBHAs 3ajada  He
peleHa.

2. Jlexcuka: OopIIIoe
KOJIUYECTBO JIEKCUYIECKUX
OIHOOK.

3. I'pammamuxa: OombImioe
KOJIMYECTBO rpaMMaTHYECKUX
OIIHOOK.

4. Opgpoepapusi u nynkmyayus:
3Ha4UTEJbHbIE opdorpaduyeckue
omKOKH, He COOJIIOCHBI MTPaBuUiia
MYHKTYallHuu: HE BCE
MPEANOKEHHST ~ HAYMHAIOTCA  C
3arjaBHOW OYKBBI, B KOHIIE HE
BCEX MPEJIOKEHHUIH CTOUT TOUKA,
BOMPOCHUTENBHBIH Wi
BOCKJIMIIATEIbHBIN 3HAK, & TAKKE
HE COOJTFOICHBI OCHOBHBbIC
MpaBHjIa PACCTAHOBKH 3aIlSATHIX.

OneHka
«Heyooeremeop
umenvHoy (2)

IK3aMeH

KontponsHoe
MEpONpUsiTHE, KOTOPOE
MPOBOJIUTCS MO
OKOHYaHWNHU M3y4eHHS
JICLUTIIMHBL.

Bormpocs! k
9K3aMCHY

Ilepesoo. TlepeBon monHbId, 0e3
MIPOITYCKOB M MPOM3BOJIBHBIX COK
paleHuit TeKCTa OpUruHaia, He ¢
OJICPKUT (HPaKTHUSCKUX OIIHUOOK.
TepMHUHOJIOTHUSI HCIIOIb30BaHa TIP
aBmIBHO. [lepeBo cOOTBETCTBYET
HAyYHOMY CTHJIIO U3JIOKEHHS. Al
€KBATHO IlepeJaHbl KyJIbTYpHbIE U
(GYHKIHOHATBHBIE MapaMeTphbl UC
XOJIHOTO TekcTa. JlomyckaroTes H
€KOTOpbIEC TIOIPEUIHOCTH B (opme

Ouenka
«Omauunoy (5)
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Haumeno
BaHUe
OLICHOYHO
ro
cpeJlicTBa

Kpatkas
XapaKkTepUCTUKa
OLIEHOYHOT'O CPEJCTBA

IIpencrasnen
ue
OLIEHOYHOI'0
cpeacTtea B
douae

Kputepuu onieHuBaHUS

Ikana
OIICHUBAHUS

MIPEABSBICHHS TIEpEBOIA
Annomuposanue. OCHOBHasE MH)
opManusl M3BJIEYEHA M3 TEKCTa C
MaKCHUMallbHOM TOJTHOTOM M TOYH
octbio. OTCyTCTBYET M30BITOUHAS
uupopmanus. BeickazaHo coOCTB
€HHOE OTHOIIIeHHE K Tpobiieme, o
003HaYCHHOHN B MPEJIOKEHHOM T
excre. CooOllieHne XapakTepusye
TCSI JIOTUYHOCTBIO U apryMEHTHPO
BaHHOCTBIO. OTCYTCTBYIOT OIINOK
U SI3BIKOBOT'O XapakKTepa.

beceoa. TlpaBumpHas TpamoOTHAS
peub, aJleKBaTHBIC OTBETHI Ha BOII
POCHI ITpenoaBaTens

Ilepesoo. TlepeBon momHbIH, 6e3
IIPOITYCKOB M COKpAIEHUH TeKcTa
OpHUTHHANa, IoMyCcKaeTcst oJHa (ha
KTUYeCKas OMIMOKa, IPU YCIOBUH
OTCYTCTBUS TIOTEpH MHpOpMALIUH
B Apyrux parmMeHrax tekcra. Mim
€I0TCSl HECYIECTBEHHBIC IOTPELI
HOCTH B MCIOJIb30BaHUH TEPMHHO
soruu. IlepeBoa B JOCTaTOUHOM ¢
TEIEHH COOTBETCTBYET CHCTEMHO-
SI3BIKOBBIM HOPMaM M CTHITIO SI3BIK
a nepeBopa. KynsTypHble U (yHK
LMOHAJIbHBIE MapaMeTPhl HCXOIH
Oro TEKCTa NepefaHbl B OCHOBHO
M ajJiekBaTHO. [lomyckaroTcs HeKO
TOpble HapylieHus B Gopme mpen
bSIBIICHHS TIEPEBOJIA.
Aunnomuposanue. OCHOBHasE WH(]
opManusl U3BJICUEHA U3 TEKCTA I10
JIHO U TOYHO.

OtcyTcTByeT n30bITOUHAs HHPOP
Manus. BbickazaHo coOcTBeHHOE
OTHOIIIEHHE K Tpodieme, 0003HaY
€HHOW B TIPEIUIOKEHHOM TEKCTE.
AnexBaTHas peaknus Ha JOTOJIHU
TEJIbHBIE BOMPOCHI MPENOJABATEN
4. Pedb npaBuipHas, NONMyCKaKOTC
sI HE3HAYHUTENIbHBIC OIHOKH SI3BIK
OBOTI'0 Xapakrepa.

beceoa. TlpaBuibHas TpaMoTHas
peub, aJleKBaTHBIE OTBETHI Ha BOII
POCHI IIperno/aBaTeis ¢ He3HAYHUT
€JIbHBIM KOJIMYECTBOM OILIMOOK 513
BIKOBOT'O XapakTepa.

Ornenka
«Xopowio» (4)

Ilepesoo. TlepeBon cOMEPKUT HEK
oTopele (hakTudeckue omuoku. H
e coOIroIeH MPHUHITUI eAnHO00pa
3Ms NpPU TEPEBOJE TEPMUHOJIOTH
u. HapylieHbl CHCTEMHOS3BIKOBBI
€ HOPMBI U CTHJIb S3bIKa MEPEBOJL
a. lImerotcst HapymeHusi B Gpopme
MIPEABSIBIICHHS TIEPEBOJIA.

Orenka
«Yooenemsopu
menvro» (3)
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Ne | Haumeno | Kpartkas IIpencrasnen | Kpurepuu oneHuBaHus IMxana

1/ | BaHHE XapaKTePUCTUKA ue OLICHUBAaHUSA
I OIICHOYHO | OIICHOYHOTO CPECTBA OI[EHOYHOI0

ro cpencTsa B

cpeJlicTBa douae

Aunomuposanue. OCHOBHasE MH(]
opManus OT/eNIeHa OT BTOPOCTEN
enroii. [IpucyTcTByer n30pITOUHA
st nH(opmarus. PeueBast akTHBHO
CTh 00Y4aroOIerocs: HEBBICOKAs, H
0 OTBETHI Ha BOIIPOCHI MpeEToaBa
TeJsI JOCTaTOYHO OCO3HaHHBIE. J|
OMyCKaeTcs 3HauYUTeJIbHOe KOIMY
€CTBO OMIMOOK SI3BIKOBOTO XapakT
epa, He 3aTPYyIHSIONUX MOHUMAaH
1€ 1 He HCKAXAIOIUX CMBICIIA.
beceda. HeznaunrensHoe Konnde
CTBO OIIMOOK SI3BIKOBOTO XapakTe
pa IpH pacckase 33aHHOH TEMBI,
OTBETHI Ha BOMPOCHI MPEIIOJaBaTEe
JIs1 OCO3HAHHBIE, HO peyeBasi aKTU
BHOCTh 00Yy4YaloIerocst HeBbICOKa
A,

Ilepesoo. Tlepeon comepxut MH | OrneHka

oro ¢aktuueckux ommbok. Hapy | «Heydosnemesop
IIeHa MOJIHOTA IEePEBOA, €T0 KB | umenvHo» (2)
WBAJICHTHOCTH U aJIeKBaTHOCTh. B
niepeBosie Tpy00 HapyIIEHBI CHCTE
MHO-SI3bIKOBBIE HOPMBI ¥ CTHJIb 513
bIKa TiepeBoja. MMerotcs rpyObie
HapyIIeHUs B popMe MperbsIBICH
1S TIepeBoIa.

Annomuposanue. Heymenue otne
JUTh OCHOBHYIO WH(OPMALHIO OT
BTOpOCTeHeHHOﬁ, IIOIIBITKU aHHOT
HPOBAHUSI CBOJSITCSI K BOCIIPOU3BE
JCHHIO T'OTOBBIX npeunon(eHMi/i u3
TekcTa. PedeBast akTMBHOCTH 00y
yaronierocst Hu3Kas. Peakius Ha B
OIIPOCHI NPETIoaBaTeNsl OTCYTCTB
yeT WM Hea/JeKBaTHas, OoJbIIoe
KOJIMYECTBO OIMNOOK S3BIKOBOTO X
apakrepa.

beceoa. bompIioe KOMMYECTBO OII
HnOOK S3BIKOBOTO XapakTepa, peax
U Ha BOIIPOCHI IPEIOJaBaTeNs
OTCYTCTBYCT MJIM HCAJACKBATHAA.

3. THMNOBBIE KOHTPOJILHBIE 3AJAHUS WJIM WHBIE MATEPHAJBI,
HEOBXOJMUMBIE JJIS1 OLEHKHM 3HAHWA, YMEHMII, HABLIKOB M (IJIN)
ONBITA JAEATEJBHOCTH, XAPAKTEPU3VIOIINX DTANBI ®OPMUPOBAHMS
KOMIIETEHIIMIA B TMPOLECCE OCBOEHHMSI OBPA3OBATEJILHOW
ITPOTPAMMBI

OueHovHbIe cpeACcTBA /IS IPOBEACHHUS TEKYLIEro KOHTPOJIs
Texkymui KOHTpOJIb OCYLIECTBIISAETCSA IPENoAaBaTeIeM JUCLUIUIMHBL IIPU IIPOBEICHUU
3aHATUN B (DOpME TECTOBBIX 3a/laHUH, YCTHOTO OIpOCa U MPaKTUYECKUX 3aJaHUM.
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YK-4. Cnocoden ocymecTBJIATH 1eJOBYI0 KOMMYHHKAIIMI0O B YCTHOW M NMUCHLMEHHOH ¢opMax Ha
rocyaapcrBeHHoM sisbike Poccuiickoii @egepauuu U MHOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKe(aX).

YK-4.1. TI'paMOTHO M $fICHO CTPOMT AMAJOTHYECKYI) pedYb B PaMKaX MEKJINYHOCTHOTO W
MEKKYJIbTYPHOT0 O0IIIEHUsSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

IlepBblii 3Tan (MOPOroBBIii ypoBeHb) — IMOKa3bIBaeT C(POPMHUPOBAHHOCTH IOKA3aTe/Is
KOMIIETEHUHUH «3HATH»: — A3bIKOBbIE CPeACTBA (JIeKCMYeCKHe, T[paMMaTH4YecKkne, (poHeTHuYecKue),
Ha OCHOBE€ KOTOPLIX (l)OpMI/IpleTCﬂ H COBEPHICHCTBYIOTCH 0a3oBbIe YMeEHust T1OBOpPEHHS,
ayaupoBaHusi, YTCHUd H IIHUCbMA; — IMpaBUJIa MNOCTPOCHUHA YCTHBIX MOHOJJIOTUYECKHX M
JAHAJTOTIHTYECKHUX BBICKA3BIBAHNI € HCIOJIb30BaAaHHEM KOMMYHHUKATUBHBIX q)yHKIIl/li/i OINMCaHHd,
aprymMeHTaluM, 0100peHus u T.I.

TecToBbIe 3a7aHUs 3AKPBITOT0 THIIA
1. Our University is situated in the of Lugansk. (Choose one variant. Beibepute onun
BAapUAHT OTBeTa)
a) district
0) centre
B) suburbs
r) region

2. The topsoils in Donbass are mainly . (Choose one variant. Beibepure 01uH BapuaHT
OTBeTA)

a) black

0) sandy

B) chestnut

r) podzolic

3. There are two major farming branches: crop growing and . (Choose one variant.
BribepuTe onuH BapHaHT OTBETA)

a) horticulture

0) viticulture

B) animal husbandry

r) melon-growing

4. Management __ a subject with principles, concepts, and theories. (Choose one variant.
BriGepuTe oiMH BapraHT OTBETA)

a) are

0) is

B) am

r) will

5. The University is headed by the ... (Choose one variant. BeiGepute oinH BapuaHT OTBETA):

a) chief

0) director

B) Dean

r) Rector
Kiiroun

1. B
2. a
3. B
4. 0
5. r
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6. Conocmaebme c1080couemanue ¢ nepesooom:
Match word-combination with the translation:

word-combination translation
1. pass state exams a) 3alUIIATh JUILIOMHBIE pabOThI
2. study year 0) THEBHOE OT/ICJICHUE
3. defend diploma papers B) YUCOHBIH IO
4. attend lectures T') CJIaBaTh rOCYIapPCTBEHHBIE DK3aMCHBI
5. day-time department 1) TOCEIIATh JCKITUU
€) MPOXOJUTh MPAKTUKY

3anumuTe B TaOIUILy BBIOpaHHBIE OYKBBI 110J] COOTBETCTBYIOLIMMHU ITU(PpPaMU

2 3 4
r B a I 8]

W

7. Ilpouumaiime mexkcm u ycmanogume nocjie008amenbHOCHb
CocTaBbTe NpeJioKeHue, paccTaBJiss CJI0BA B NIPABUJIbHOM MOPSI/IKe:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

x) We

Kiroun

| 7. | K,I,0,B,71,3,

Bropoii 3Ttan (MpoABHHYTHI YpPOBeHb) — NMOKAa3biBaeT C(POPMHPOBAHHOCTH IMOKa3aTeJsi
KOMIIETCHIIHH «YMETb»: — CaMOCTOSITeJIbHO IO0JIb30BATHC HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK
CPeICTBOM  AKAaJEeMHYECKOr0 H NpodecCHOHATBLHO-1eJ0BOI0 O0LIeHHsl, a TaKiKe
JIMYHOCTHOTI'0 ¥ NPO(heCcCHOHATBHOI0 PA3BUTHS.

3ajaHus OTKPHITOro TUINA (BOMPOCHI JJIS ONIPOCca):
1. What University do you study at? — I study at the
2. What do students attend during the academic year? Students attend classes during the
academic year.
3. What is your future speciality? My future speciality is .
4. Put the verb in the correct form. He ... (study) in the next room.
5. Name two major farming branches. — Two major farming branches are and
6. What subjects do future managers study? — Future managers study

1 I study at the Lugansk Voroshilov State Agrarian University.

2 Students attend lectures, seminars, practical classes during the academic year.
3. My future speciality is manager/management.

4. He is studying/’s studying in the next room.
5

6

Two major farming branches are crop-growing and animal husbandry.
Future managers study special subjects
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7. Illpouumaiime mexkcm u 3anuwiume pa3zeepHymolii omeem
IlepeBeaurte 1aHHOE MPEATOKEHHE HA PYCCKUH A3BIK.

Our University is situated in the suburbs of Lugansk.

Kirroy

| 7. | Ham yHuBepcuTeT pacmosoxeH B npuropojie Jlyrancka.

Tperuii 3Tan (BLICOKMHA YPOBEeHb) — NMOKa3biBaeT CPOPMHPOBAHHOCTH MOKa3aTessl
KOMIICTEHUMH «MMETh HABBIKW»: — BJIAJCHHUA JIEKCHYECKMM MATEpPHAJIOM M OCHOBHBIMHU
rPaMMATHYeCKUMH KaTerOpUsiMi M3y4aeMoro HHOCTPAHHOIO SI3bIKA; — BHIPAYKEHUS CBOMX
MbICJIed M MHEHHUSI B PaMKaX MEK/JIMYHOCTHOIO M MEXKKYJIbTYPHOr0 OOIIeHUsI Ha
HHOCTPAHHOM SI3bIKeE.

IIpakTnyeckue 3a1aHus:

l. 3anummuTe mnNpeasIOKeHHUsl, BCTaBJAA NPaBWIbHYIO ¢opMmy riaaroiaa “to be”
(am/is/are):

Write down the sentences completing them with the necessary form of the verb “to
be” (am/is/are):

My name  Natasha. [ Russian. Now I study English in Lugansk State Agrarian
University. It situated in the suburbs of Lugansk. There seven faculties in it.

2. 3anMuIuTe TEKCT, paccTaBJisis CJI0BA B IPABUJIbHOM NOPSI/IKe:

Put the words in the text in the right order:

A, friend, have, I. Came, Moscow, from, He. Lives, my, in, friend, a, hostel. Is, He,
student, a, first-year.

3. Pacckaxure 0 ceqbckoM xo3siiicTBe [loH0acca, BCTaBJIsIA NOAXOASIIIHE IO CMBICTY
cj1oBa:

Complete the text about Agriculture of Donbass with the given words and word-
combinations:

Crop-growing, grain-growing, carrot, farming branches, animal husbandry, cabbage,
cucumber

It is possible to pick out two major in Donbass: and . The basis of
is cultivating of winter wheat, maize, barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to
40 types of vegetable crops are grown in the region: , tomato, , red beet, ,

onion, garlic, etc.
4. 3anuumuTe NpeAI0KeHHs, BCTABJAA MOAXOASIINE M0 CMBICTY CJI0BA:
Write down the sentences completing them with the necessary words:

(Cenbckoe xo3siicTBO)is important branch of economy. We do not know when
people began to grow (cempxo03. KynbTyphl). Life is impossible without
(pactenmuii).

5. 3anummuTe npenIoKeHNsl, BCTABJIAA MOAXOASAIINE 10 CMBICJIY CJI0BA:
Complete the text with the necessary words:
(mnanupoBanue)is done by all managers at every level of the organization. While

(nnmanel) may differ in focus, they are all concerned with achieving organizational (uemm) in the
(xopotkwmif) and long term. Taken as a whole, an organization's plans are the primary tools for
preparing for and dealing with (m3meneHns) in the organization's environment.
6. lono/iHUTE 1MAJIOT, BCTABJISISI MOAXOASIIIIHE M0 CMBICJIY CJI0Ba:
Complete the dialogue:

Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?
Ivanov: Yes, I do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: I am a (ctyaeHT nepBoro Kypca)

Petrov: What is your future profession?
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Ivanov: My future profession is a (MeHemKep) .

Petrov: When does the academic year begin and end at your University?

Ivanov: The (y4eOHsIii ron) at our University begins in September and ends in June.
Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa)

Petrov: When do the students at the final year of study?

Ivanov: At the final year of study they defend their (qunmomHbIe TPOEKTHI)

Kimroun

1.

My name is Natasha. I am Russian. Now I study English in Lugansk State Agrarian
University. It is situated in the suburbs of Lugansk. There are seven faculties in it.

2.

I have a friend. He came from Moscow. My friend lives in a hostel. He is a first-year
student.

It is possible to pick out two major farming branches in Donbass: crop growing and
animal husbandry. The basis of grain-growing is cultivating of winter wheat, maize,
barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40 types of vegetable crops are grown
in the region: cabbage, tomato, cucumber, red beet, carrot, onion, garlic, etc.

Agriculture (Cenpckoe x03s1icTBO)is important branch of economy. We do not know
when people began to grow (cembxo3. KyabTypbl) crops. Life is impossible without

(pactenwuii) plants.

Planning (mnanupoBanue)is done by all managers at every level of the organization.
While plans (mmanesr) may differ in focus, they are all concerned with achieving
organizational goals (uenu) in the short (kopotkuii) and long term. Taken as a whole,
an organization's plans are the primary tools for preparing for and dealing with changes
(m3meneHus) in the organization's environment.

Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, I do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: I am a (ctynenT nepBoro kypca) first-year student.

Petrov: What is your future profession?

Ivanov: My future profession is a (MeHekep) manager.

Petrov: When does the academic year begin and end at your University?

Ivanov: The (yue6uslii ron) study year at our University begins in September and ends
in June.

Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa) term.
Petrov: When do the students at the final year of study?

Ivanov: At the final year of study they defend their (aumomusie mpoektsi) diploma

papers.

YK—4.2. JleMOHCTpHpPYeT YMEHHE OCYIIEeCTBJSTH AEJOBYH INePenucKy HA MHOCTPAHHOM
si3bIKe, MePeBo10B NMPOo(deccCHOHATBHBIX TEKCTOB

IlepBbIii 3Tanm (NMOPOroBoil ypoBeHb) — MOKAa3biBaeT CHOPMHMPOBAHHOCTH IOKA3aTe s
KOMIIETEHIIUN <«GHAThb»: — MpPaBWIa W TPeOOBAaHUSA K CTPYKType, COIEPKAHUIO U
oopMIIeHHIO /1eJI0BBIX MNHceM; — HauOojiee PpacnpocTpPaHeHHbIe SI3bIKOBbIE CpeacTBa
BbIPA’KeHUS] KOMMYHUKATHBHO-pe4YeBbIX (PyHKIHII U 001IeynoTpeduTelbHbIE pedeBble
¢AMHUIbI; — JEeKCHYEeCKH U FpaMMaTI/I‘IeCKl/Iﬁ MHUHUMYM B 061)eMe, HCOﬁXOlII/IMOM IJIsA
padoThI ¢ HHOSA3BIYHBIMH NP0 eCCHOHAIBHBIMU TEKCTAMM.

TecToBbIE 3aHaHUA 3aKPbITOI0 THIIA
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1. The food industry in Donbass is allied with cultivation of grapes, fruit, soft fruit and
vegetables. (BoiOepuTe 0IMH BapHaHT OTBETA)

a) [TumeBas IpOMBIIUIEHHOCTH B JJoHOacce 3aBUCUT OT yposkas (GPPYKTOB U OBOIIEH

0) [lumeass mpombimieHHOCT, B JloHOAcce TECHO CBs3aHAa C BBIpANIMBAHMEM BHHOTPAJA,
(PYKTOB, STOJ M OBOILEH

B) [lmogooBomHas MPOMBITIUIEHHOCTh B JloHOacce cBs3aHa ¢ BhIpaliMBaHUuEM (PPYKTOB, ATOM U
OBOILIEH

r) Ilumesas npombimieHHOCT, B JloHOacce BKiOWaeT B ce0si BhIpalMBaHWE BHUHOTPAJA,
(pYKTOB, STOJ ¥ OBOILEH

2. The fertile black soil and favourable climate facilitate the growth of agriculture in
Donbass.(BbiOeprTe 01MH BapHaHT OTBETA)

a) IlnmonoponHblii yepHO3eM M ONAroNpUATHBIM KIMMAaT CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIbCKOTO
xo3siicTBa B Jlonbacce

6) Ilom3onucTeie MOYBBI M OJATONMPHUATHBIA KIMMAT CHOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO CEIbCKOTO
xo3siicTBa B Jlonbacce

B) Ilnmonmopoaubiii yepHo3eM U OJArompHsATHBIM KIMMAT MELIAIOT Pa3BUTHIO CEIbCKOTO
xo3siicTBa B Jlonbacce

r) [lnogoponHelii YepHO3eM M CyXOW KIMMAT CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIbCKOI'O XO35HCTBA B
Jlonbacce

3. Lugansk State Agrarian university trains specialists for ....(BsiOepure oqun BapuanT oTeTa)
a) crop-growing

0) various branches of our agriculture

B) animal husbandry

r) agricultural enterprises

4. My groupmate ... speak several foreign languages (BsiOepure o1H BapuaHT OTBETA)
a) can

0) may

B) must

r) need

5. Managers ... establish performance standards. (BeiGepute onH BapraHT 0TBETA)
a) mustn’t

0) serve

B) must

r) cannot
Kiroun

1 0
2 a
3 0
4 0
5 B

6. IIpouumaitme mexcm u ycmanogume nocjie008amenbHoCHb.
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State
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e) University
xK) We
Kirou

| | %,1,6,8,1,3,¢

Bropoii 3Tan (MpoaABUHYTHIII YPOBEeHb) — MNMOKa3bIBaeT CPOPMHPOBAHHOCTH IMOKA3ATeJIs
KOMIIETEHIIHH «YMeTb»:— BECTH /eJOBYI0 IMepPenucKy HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKe; —
nepeBOAUTH (B YCTHOM U MUCbMEHHOM (hopMax) npogeccuoHaIbHbIe TEKCThI.

3ajaHus OTKPHITOro TUNA (BOMPOCHI JJIf ONIPOCa):
1. IlepeBennTe OTPAC/IU CEJIHCKOI0 X0351iICTBA HA PYCCKUM A3BIK:
Translate the names of farming branches into Russian:
sheep-breeding, poultry-breeding, bee-breeding, horse-breeding, rabbit-breeding
2. IlepeBennTe HA3BaHMS 3¢PHOBBIX KYJbTYP HA PYCCKUI S3BIK:
Translate the names of grain crops into Russian:
wheat, barley, millet, buckwheat, rye, maize
3. IlepeBennTe Ha3BaHHMS OBONUIHBIX KYJbTYP HA PYCCKMIi SI3bIK:
Translate the names of vegetable crops into Russian:
cabbage, carrot, red beet, onion, cucumber, potatoes
4. IlepeBenuTe cjI0Ba HA PYCCKM A3BIK
Translate the following words and word-combinations into Russian:
to require, condition, environment, harmful, pollution, surroundings.
5. IlepeBeauTe HA PYCCKUM A3BIK
Translate the sentence into Russian:
The farmer will have to plant corn later this year.

Kiroun

1 OBIIEBOJICTBO, MITHIICBOJICTBO, ITYEIIOBOJICTBO, KOHEBOJICTBO, KPOJTMKOBOACTBO

2 MIICHMIIA, TYMEHb, IPOCO, TPEUNXa, POXKb, KYKYpy3a

3. KaIycTa, MOPKOBbB, CBEKJIa, JIYK, OTypeIl, KapTodelb

4 TpeOOBaTh, YCIOBHE, COCTOSIHHE, OKpY’Kalollas Cpela, BpPEIHBIA, 3arps3HEHUE,
OKPECTHOCTH.

5. DepMmep OyAeT BRIHYKICH HOCAAUTh KYKYPY3y B 3TOM T'OJIy TTO3KE.

Tpernii 3Tan (BBICOKHI YPOBeHb) — NOKa3biBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH MOKAa3aTeJsi

KOMIIETEHIIUH «UMeTh HABBIKH»: — [IeJIOBOH NepenucKH Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKeE;

— nepesoaa l'[pO(l)eCCI/IOHaJIbHLIX TEKCTOB.

IIpakTnyeckue 3a1aHus:

1. Bam Apyr xo4eT NPUHATH y4acTHe B KOHKYpce MOJIOAbIX HHBECTOPOB. Bricaymas ero
HH(poOpManuIo o cede, MOMOTrUTe eMy 3al0JHUTH PeruCTPALMOHHbIN OJIaHK.

Your friend wants to participate in the competition of young inventors. Having
listened the information about him help him to fill in the Registration Card.

My name is Viktor Sokolov. I am 20 years old. My address is Apt 56, 27 Suvorova St,
Moscow. I come from Russia. My future speciality is Management.

Registration Card

Surname —

First Name —

Age

Country

Address
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Profession or field of study
2. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKM S3BIK:
Read and translate the text into Russian.

Our students have all opportunities for their studies. They have at their disposal large
lecture-halls and light classrooms, well-equipped laboratories and workshops, eight hostels for
out-of-town students, a medical center, a large library with several reading-halls, a sports club
with a stadium and sport grounds, a large canteen, the Palace of Students and so on.

3. Choose the phrases you should use in the conclusion of the letter (Choose three variants)
Bui0epure ¢pasbl, KOTOPBIE HCIOJIB3YIOTCH B 3aBepPIICHUH NHCbMa (BbIOepuTe TPH
BapHUAaHTA):

a) I look forward to hearing from you.

b) We wish to inform you personal data.

c) We highly appreciate the work you have done for us.

d) I should greatly appreciate an early reply.

4. Give the translation to the professional text:

IepeBeanTe nmpogeccHOHAILHO-HANPABJIEHHBIN TEKCT HA PYCCKMIA:

Monetary resources are the financial capital used by the organization to finance both ongoing

and long-term operations.
5. 3anuumuTe NpeAIoKeHHUs, BCTABJIAA MOAXOASANINE 0 CMBICTY CJI0BA:
Complete the text with the necessary words:

For (menemxepoB) to develop work agendas, act out roles, and engage in planning,
organizing, leading, and controlling, they also need a knowledge base and key management
(ymenus). The (xmroueBbie) management skills fit into three categories: technical,

human, and conceptual. These skills, as well as the other elements in the management
(mpoutecc), impact performance. Performance is made up of two important dimensions:
effectiveness and efficiency. Effectiveness is the ability to choose appropriate goals and
(mocturate) them, while efficiency is the ability to make the best use of available
(pecypcog) in the process of achieving goals.

Kroun
1. Registration Card
Surname Sokolov
First Name Viktor
Age 20
Country Russia
Address Apt 56, 27 Suvorova St, Moscow
Profession or field of study Management
2. VY Hammx CTYJEHTOB €CTh BCE BO3MOXKHOCTH JiJisl 00y4eHus. B ux pacrnopsokeHun OoJbIime

JIEKIIMOHHBIE 3aJIbI U CBETIIBIC Ay TUTOPHH, XOPOIIO 000PYOBaHHKIE 1a00paTOPHH U
MacTepCcKue, BOCEMb OOIICKUTHI 1T HTHOTOPOJHUX CTYACHTOB, MEAITYHKT, OOJIbIIas
OMONMHMOTEeKA C HECKOJIILKMMU YHTATBHBIMH 3aJIaMH, CIIOPTUBHBIN KIY0 CO CTaJUOHOM U
CIIOPTUBHBIMH TUTOMIAIKAMH, OOJIBIIAs CTOJIOBAs, J[BOpEIl CTYIGHTOB M MHOTOE JPYTOE.

3. a) I look forward to hearing from you. ¢) We highly appreciate the work you have done
for us. d) I should greatly appreciate an early reply.

4, JlenexHsle pecypchl — 3TO (DMHAHCOBBIH KamuTall, HWCIIOJB3yEeMBI OpraHu3alue s
(hMHAHCHPOBAHUS TEKYIIUX U JIOJITOCPOYHBIX OEpPAITHii.

5. For managers (menemxepos) to develop work agendas, act out roles, and engage in

planning, organizing, leading, and controlling, they also need a knowledge base and key
management skills (ymenust). The key (kmoueBbie) management skills fit into three categories:
technical, human, and conceptual. These skills, as well as the other elements in the management
process (mporecc), impact performance. Performance is made up of two important dimensions:
effectiveness and efficiency. Effectiveness is the ability to choose appropriate goals and achieve
(mocturare) them, while efficiency is the ability to make the best use of available resources
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| (pecypcoB) in the process of achieving goals.

OuneHoYHBIE CpPeICTBA /15 NPOBeIeHUs] IPOMEKYTOUHOM aTTecTALMU
[IpomexxyTouHas arTecTanysi IPOBOJUTCS B pOpME YCTHOTO IK3aMEHa.

CrtpykTypa 3x3ameHa (2 cemectp)

Bonpocs! pi1s 3x3aMeHa

ConeprxkaHne dK3aMeHa:

1. Yrenne u nepeBop cneurekcra co cioBapem. Bpems noaroroBku 30 munyt, 1000 ThICAUa
MIEYATHBIX 3HAKOB. (DJIEKTPOHHBINA BapuaHT Ha Kadeape).

2. PedepupoBanue Tekcta mo crenuanbHOCTH. Bpems moarotoBku 15 munyt, 900-1000 ThICSY
NIEYATHBIX 3HAKOB. . (DJIEKTPOHHBIN BapuaHT Ha Kadeape).

3. YCcTHOE U3JI0KEHHUE OJTHOM U3 TPOUJICHHBIX TEM.

CnucoK yCTHBIX TEM:

1) Student’s life.

2) Our university.

3) Donbass Agriculture

4) British Agriculture.

5) My future speciality

Bomnpocs! o rpamMmaruke:

. Rules of reading. The Article.

. The sentence: Word order, types of a sentence. Declarative and interrogative sentences.
. The Noun: proper and common nouns. The category of number, the category of case.
. The verbs “to be”, “to have”, the construction “there is/are”.

. The Pronoun: Personal pronouns in the nominative, objective and possessive cases.

. The Adjective; the Adverb; Degrees of Comparison.

. be3nmuuHbIe ipeIOKEHUS.

. 4 main verb forms. Indefinite tenses group in Active Voice.

. Numerals.

10. Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs.

11. Present Participle. Continuous tenses group in AV.

12. Past Participle. Perfect tenses group in AV.

13. Passive Voice.

14. Sequence of Tenses.

15. Direct and Reported Speech.

16. Grammatical Moods of Verbs.

17. The Conditional Mood.

18. The Imperative Mood.

19. The Infinitive: Forms and Functions.

20. The Complex Object. The Complex Subject.

21. Participle I and Participle II: Forms and Functions.

22. IlpuyactHble 00OPOTHI.

23. The Gerund: Forms and Functions.

24. Suffixal and Prefixal Word Formation.

25. Structural features of professionally-oriented text.

O 0 1N DN K W —

4. METOAHMYECKHE MATEPHAJIbI, OIPEJAEJAIOIIUE TITPOLNEAYPbI
OIIEHUBAHUA 3HAHWH, YMEHWUHA, HABBIKOB M (WJIHW) OIBITA
AEATEJIBHOCTH

JUnisi BBIIOJTHEHHUS MPAKTUYECKUX 33JaHUN CTYIEHTY HEOOXOIUMBI: pydKa, TeTpajb,
CJIOBapb.
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Texkyummii KOHTPOJIb

TectupoBanue 111 TPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJS MMPOBOJUTCS B MUCBMEHHOU (opMme
WU C TIOMOIIBI0 CUCTEMBI JUCTAHIIMOHHOTO 00yueHus. Ha TectupoBanue orBoautcst 20 MUHYT.
Kaxnpiii BapuaHT TecToBbIX 3amaHuid BkItouyaeT 10-20 BompocoB. KonnyecTBO BO3MOKHBIX
BapHaHTOB O0TBETOB — 1-3. CTyieHTy HeoOX0IUMO BHIOpATh OJIMH MPABUIbHBIA OTBET.

Onpoc Kak CpeacTBO TEKYIIETO KOHTPOJSI MPOBOAWTCS B (hOpME MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUS CTYJIEHTa 1O TeMe, Oecebl Ha 3aJaHHYI0 TeMY, YCTHBIX OTBETOB Ha BOIPOCHI,
YTEHUS U MEPEeBOJIa TEKCTOB M0 CIEUATBLHOCTH.

[IpakTrueckue 3amaHusi KaKk CPEJACTBO TEKYIEro KOHTPOJS MPOBOASTCS B MHUCHMEHHOU
¢dopme. CTyneHTy BbIAaeTCs 3a/iaHue U npeaocTanisiercs: 10 MUHYT sl TOATOTOBKH K OTBETY.

IIpomexyTouHas aTrecTanus
DK3aMeH IPOBOJUTCS B yCTHOM ¢dopme. M3 s3Kx3aMeHAIIMOHHBIX BOIIPOCOB COCTABIISICTCS
25 »K3aMeHaUMOHHBIX OwmieroB. Kaxnplii OWieT COCTOMT M3 Tpex BompocoB. Komruiekt
9K3aMEHAIIMOHHBIX OMJIETOB MPEACTaBJIECH B y4eOHO-METOAMUYECKOM KOMILIEKCE TUCIIUITIIMHBI.
Ha noaroroBky k oTBeTy npenocTaBisieTcs 45 MUHYT.
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